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Reštaurácia DELTA
pozýva od 17. 11. na

Dni kuchyne
starej mamy.

Tešíme sa na Vašu návštevu!

Uplynulý štvrtok sa v divadelnej sále mesta Stropkov uskutočnil koncert detského speváckeho zboru 
Maľovaný svet a jeho hostí. Známe hudobné teleso oslávilo okrúhle 30. narodeniny.

Čítajte na strane 6.

Spevácky zbor Maľovaný svet oslávil 30. narodeniny

Začiatkom júla začali v Breznici, 
v časti zv. Vyšná Roveň, s výstavbou 
A-vetvy kanalizácie. Na tento účel 
získala obec z environmentálneho 
fondu 5 miliónov korún, z vlastných 
prostriedkov vyčlenila ďalších 250 
tisíc. Starosta obce vtedy predpo-
kladal, že táto suma by mala pokryť 
náklady na výstavbu cca 600 metrov 
kanalizácie a prepichu popod hladnú 
cestu. Počítal aj s výstavbou nové-
ho chodníka, ktorý bol počas sta-
vebných prác úplne rozkopaný. Ku 
koncu októbra túto etapu výstavby 
kanalizácie úspešne ukončili. „Pre-
beracie konanie stavby by malo 
byť ukončené tento pondelok. 
Verím, že až na detaily, ktoré bu-
deme v prípade priaznivého poča-
sia riešiť v priebehu týždňa, bude 
všetko v poriadku,“ s uspokojením 
skonštatoval Slavomír Brendza. 
Zdôraznil, že nemalý podiel na ukon-
čení výstavby kanalizácie malo aj 
priaznivé počasie. „Stihli sme uro-
biť aj komplet nový chodník, ktorý 
bol v priebehu výstavby prakticky 
celý rozkopaný,“ dodal.

Výstavba 600-metrového úseku 
kanalizácie je poslednou investič-
nou akciou v tomto roku. V súčas-
nosti sa starosta Breznice zaoberá 
zasielaním žiadostí o poskytnutie 
finančných prostriedkov na rôzne 
inštitúcie. „Snažíme sa zabezpe-
čiť prostriedky, ktoré by mali byť 
v nasledujúcom roku použité na 
ďalší rozvoj obce. Investičné ak-
cie budú závisieť predovšetkým 
od objemu takto získaných finan-
cií,“ uzavrel starosta.   -ada-

V Breznici dokončili 
A-vetvu kanalizácie
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Editoriál
Ešte na strednej škole som 

mala spolužiačky maďarskej 
národnosti. S Maďarkami som 
bývala aj na internáte a vychá-
dzali sme spolu úplne v poho-
de. V ničom sa totiž neodlišo-
vali od nás, Sloveniek. Mám 
známych z okolia Lučenca, 
ktorí aj keď medzi sebou ko-
munikujú výlučne po maďar-
sky, pri mne sa stále snažia 
rozprávať spisovnou slovenči-
nou. Párkrát som bola na do-
volenke na južnom Slovensku 
a v Maďarsku, na všetky tie 
miesta mám samé pekné spo-
mienky. Prečo o tom píšem? 
Lebo v poslednom čase sa 
prudko vyhrotili vzťahy medzi 
Slovenskom a Maďarskom. 
Náš „najväčší národovec“ chrlí 
nenávistné vyhlásenia na ad-
resu Maďarov, tí mu neostá-
vajú nič dlžní. Olej do ohňa 
neznášanlivosti prilievajú aj 
skupinky uniformovaných či 
neuniformovaných pomä-
tencov na oboch stranách. 
(V kultúrnej spoločnosti by ne-
mal byť problém urobiť s nimi 
krátky proces.) Keď celé toto 
dianie sleduje človek, ktorý ži-
vého Maďara nikdy nestretol, 
jednoznačne musí mať pocit, 
že všetci naši južní susedia 
bažia po našej slovenskej hru-
de a zániku mierumilovného 
slovenského národa. A vlast-
ne o to ide. Vzbudiť v ľuďoch 
strach, od ktorého je už len krô-
čik k skutočnej, nefalšovanej 
nenávisti. Rozvíjať predstavu, 
kam až takáto slepá nenávisť 
môže zájsť, radšej nebudem... 
Mám však neodbytný pocit, 
že presne takýto stav nieko-
mu vyhovuje. Človek je totiž 
tvor pohodlný a tak namiesto 
toho, aby si názory vytváral na 
základe vlastnej skúsenosti, 
jednoducho preberá tie, ktoré 
mu niekto pekne naservíruje. 
Stačí sa pozrieť do histórie 
aby sme pochopili, ako ľahko 
sa dajú zmanipulovať davy 
a najmä, kam to celé vedie. 
Je len na našom rozhodnutí, 
či sa budeme riadiť vlastným 
rozumom, alebo sa budeme 
správať ako ustráchané stádo 
slepo nasledujúce pochyb-
ných pastierov.

Na aprílovom zasadnutí mest-
ského zastupiteľstva informoval 
primátor Peter Obrimčák poslan-
cov o priebehu prípravných prác 
na realizácii cestného obchvatu 
mesta. Podľa vtedajších slov pri-
mátora sa v jarných mesiacoch 
tohto roka začalo s administratív-
nymi prípravami na výstavbu ob-
chvatu. Pol roka po jeho vystúpení 
sme na Slovenskej správe ciest - 
Investičnej výstavbe a správe ciest 
Košice zisťovali, v akom štádiu 
sa momentálne celý projekt na-
chádza. „Na predmetnú stavbu 
bola v júli tohto roka uzatvorená 
Zmluva o dielo na vypracovanie 
projektovej dokumentácie. Jej 
spracovateľom je spoločnosť 
ISPO s.r.o. Prešov. V septembri 
bola v zmysle spomínanej zmlu-
vy dodaná aktualizácia Zámeru 
v zmysle zákona č. 24/2006 o po-
sudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a v októbri bol Zámer 
odstúpený Obvodnému úradu 
živ. prostredia v Stropkove za 
účelom vykonania zisťovacieho 

Ako pokračujú prípravy na výstavbu obchvatu?
konania. Ďalšie stupne projekto-
vej dokumentácie budú dodané 
postupne v termínoch umožňu-
júcich plynulú prípravu stavby. 
Predpokladaný termín začatia vý-
stavby je v roku 2010, ukončená 
by mala byť v roku 2012,“ znela 
oficiálna odpoveď z riaditeľstva IVSC 
Košice. Účelom preložky cesty I/15 
vedúcej cez naše mesto je odklone-
nie tranzitnej dopravy mimo zasta-
vaného územia intravilánu Stropko-
va, čím dôjde k zlepšeniu životného 
prostredia obyvateľstva a zvýšeniu 
bezpečnosti dopravy v centre mes-
ta a miestnej časti Sitníky. Preložka 
cesty I/15 je navrhovaná v dvoch 
variantoch. Začiatok oboch varian-
tov je pred obcou Tisinec, koniec 
navrhovanej preložky je za mestom 
Stropkov. Trasa oboch variantov je 
od začiatku úpravy v dĺžke 3 200 m 
úplne totožná. Varianty sa líšia v zá-
verečnom úseku miestom napojenia 
na pôvodnú cestu I/15. V prvom prí-
pade sa bude napájať pred miest-
nou časťou Sitníky, v druhom až za 
ňou.       -np-

Variant 1

Variant 2

Obrovský úspech divadelnej 
hry Tri letušky v Paríži spôsobil, že 
divadlo mladých NO-TAK ju hrá 
ešte aj v súčasnosti. Najnovšie sa 
s ňou stropkovskí herci predstavia 
v susednom Svidníku, čaká ich ešte 
vystúpenie v Sečovciach a v Ka-
pušanoch. Zároveň však začínajú 
s prípravou divadelnej lahôdky, ktorá 
podľa všetkého spôsobí v NO-TAKu 
menšiu revolúciu. Viac nám režisér 
Milo Cimbala nechcel prezradiť, na-
značil len, že uvažuje nad zvláštnou 
formou výrazových prostriedkov.

„Naštudovanie novej hry sa 
prelína s reprízami Troch letušiek 
v Paríži. Je to náročné, pretože si 
musíme čas deliť medzi prípravu 
novej hry a skúšanie tej starej. Aj 
keď máme za sebou množstvo re-
príz, je to bezmála dvojhodinová 
hra postavená na texte, ktoré si 
musíme stále opakovať,“ podotkol. 
Tri letušky v Paríži spolu s Lysistra-
tou patria jednoznačne k divácky 
najúspešnejším počinom NO-TAKu. 

„V mojom osobnom režisérskom 
rebríčku jednoznačne vedie hra 
Ide pešek okolo,“ zhodnotil M. Cim-
bala. Každopádne, „letuškami“ si naši 
herci postavili pomyselnú latku riad-
ne vysoko. Na mieste bola teda otáz-
ka, čím chcú diváka upútať v novej 
divadelnej sezóne. „Budeme robiť 
niečo, čo sme ešte nerobili. Zatiaľ 
je všetko v teoretickej rovine, mô-
žem však prezradiť, že uvažujeme 
nad poviedkou Martina Kukučína 
Neprebudený. Príbeh Ondráša Ma-
chuľu je pre nás veľmi zaujímavý. 
Po dramaturgickej stránke sme sa 
novou hrou ešte veľmi nezaobera-
li, hľadáme odpovede na niekoľko 
zásadných otázok. Už teraz je mi 
jasné, že príbeh bude potrebné 
posunúť do inej roviny, pretože 
nepôjde o klasické predstavenie. 
Určite to nebude hra s dedinskou 
tematikou, skôr pôjde o príbeh 
zasadený do súčasnosti,“ predpo-
kladá režisér. A čím ho zaujal príbeh 
o zaostalom Ondrášovi Machuľovi? 

„Pre mňa nie je v tomto príbehu 
dominantný Ondráš Machuľa, ale 
skôr Zuzanka Bežanovie, ktorá 
neuváženým spôsobom rozvíri 
hladinu dedinských vôd a malú 
iskričku v duši Ondráša Machuľu 
rozdúcha do obrovského plame-
ňa, ktorý v závere pohltí všetko. 
Je tam veľa odkazov na súčas-
nosť a verím, že každý si v tom 
nájde to svoje. Ondráš Machuľa 
žije vo svojom vlastnom svete bez 
pretvárky a klamstva a myslí si, že 
takí sú aj ostatní ľudia. Tu niekde 
je jadro celého problému, tu sa za-
čína odvíjať dramatická situácia. 
Hra je vlastne aj o tom, že vždy je 
potrebné zvažovať dôsledky svo-
jich slov a činov. V hre Neprebu-
dený sú tieto následky tragické.“ 

Nateraz je isté, že hru naštuduje 
Wspólny teater Stropkov – Rzeszow, 
režisérsku taktovku bude už tradične 
držať Milo Cimbala a výtvarnú strán-
ku zrealizuje Janusz Pokrywka. 

-ada-

NO-TAK pripravuje pre svojich priaznivcov veľké prekvapenie
M. Cimbala: „Nová hra spôsobí v súbore malú revolúciu.“

Cestovné poriadky na území 
Slovenskej republiky sa v zmysle 
zákona č. 168/1996 Z. z. o cest-
nej doprave každoročne menia. 
Zaujímalo nás, ako sa tieto zmeny 
odrazia na autobusových spojoch 
v okrese Stropkov. Podľa vyjadre-
nia Radoslava Smetanku, vedú-
ceho dopravy SAD Humenné a. 
s., odštepný závod Vranov n/T, sa 
oproti roku 2007 zmeny nedotknú 

kilometrických výkonov. „V niekto-
rých prípadoch pôjde dokonca 
o navýšenie spojov. Zmeny ces-
tovného poriadku, ktoré doprav-
ca vykoná na základe žiadostí 
starostov obcí, sa väčšinou 
dotknú časových posunov jed-
notlivých spojov,“ skonštatoval. 
Zaujímalo nás aj to, či začiatkom 
budúceho roka nedôjde k zvýšeniu 
cestovného. „Výšku cestovného 

určuje vyšší územný celok Pre-
šovského samosprávneho kra-
ja, nie dopravca. V súčasnosti 
platí Cenový výmer č. 11/2007 
účinný od 01.01.2008. Tento 
výmer výrazne rozlišuje platbu 
v hotovosti a platbu dopravnou 
kartou. Platba prostredníctvom 
dopravnej karty je výrazne lac-
nejšia,“ upozorňuje R. Smetanka. 

 -ada-

Zmeny cestovných poriadkov
sa dotknú len časových posunov
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-ada-, -Bd-

Polícia hlási

* * * Anketa * * * Anketa * * * Anketa * * * Anketa * * * Anketa * * *

Pohotová policajná 
hliadka zabránila krádeži 

vlámaním
9. novembra oznámila na lin-

ku 158 V. B. zo Stropkova, že 
v priestoroch obchodného domu 
na Hlavnej ulici počula rinčanie 
skla. Vďaka rýchlemu zásahu po-
licajnej hliadky bol na mieste zadr-
žaný F. S. zo Stropkova, ktorý sa 
pokúšal vlámať do kníhkupectva 
Hviezdoslav. Páchateľ sa dopustil 
pokusu krádeže vlámaním. Prípad 
realizujú stropkovskí policajti.

Pomýlili si rodinný dom 
s bankou

10. novembra oznámil na 
OO PZ J. P. zo Stropkova, že 
v priebehu dvoch týždňov mu z ro-
dinného domu neznámi Rómovia 
ukradli 1 400,- Sk a 2 peňaženky. 
Po páchateľoch krádeže pátrajú 
stropkovskí policajti.

Ľudmila Bálintová (Stropkov): 
Eurokalkulačku mám už od stredy, 
ale ešte som ju neskúšala. Myslím si, 
že eurokalkulačky sú potrebné, pre-
tože nie každý si bude vedieť prepo-
čítavať ceny v hlave. Aj ja ju budem 
používať.

Minulý týždeň sa vo všetkých domácnostiach objavili obálky s eurokalku-
lačkami, ktoré by mali uľahčiť orientáciu v cenách po zavedení eura. Zisťovali 
sme, či si ich ľudia už vyskúšali a najmä, či ich po novom roku budú aj pou-
žívať. Tu sú odpovede našich piatich respondentov.

p. Vargová (Stropkov): Hneď 
v stredu, keď som eurokalkulačku 
dostala, som si ju aj vyskúšala. Je 
veľmi dobrá, hlavne ľahká na ovlá-
danie. Určite ju budem prvý mesiac, 
dva, pokiaľ si nezvyknem na nové 
ceny, používať.

Peter (Stropkov): Eurokalkulač-
ka nám prišla v stredu, hneď som ju aj 
vyskúšal. Myslím si, že pre mladých, 
technicky zdatných ľudí je na ovláda-
nie jednoduchá. Problémy môžu mať 
skôr starší ľudia. Osobne si myslím, 
že tie eurokalkulačky sú zbytočne 
vyhodené peniaze. Ja ju určite pou-
žívať nebudem, pretože už dva roky 
žijem v Rakúsku, takže eurá už viem 
automaticky prepočítavať.

p. Ľuberdová (Stropkov): 
Eurokalkulačka nám prišla v uto-
rok. Skúšala som na nej aj prepo-
čítavať meny a myslím si, že má 
veľmi jednoduché ovládanie. Je 
veľmi dobré, že každá domácnosť 
dostala eurokalkulačku, pretože si 
môžeme v obchode porovnávať 
ceny, uľahčí prepočítavanie. Za-
čiatkom roka sa eurokalkulačka 
určite zíde.

Čo si myslíte o distribúcii eurokalkulačiek?
Mária Siváková (Stropkov): 

Eurokalkulačku sme dostali v uto-
rok. Ľahko sa na nej dajú prepočí-
tavať ceny. Je dobré, že do každej 
domácnosti poslali eurokalkulačku. 
Neviem, ako by sme si bez nej po-
radili, keď budeme chcieť v obchode 
prepočítavať ceny.

Vážení čitatelia! Do redakcie 
nám prichádza množstvo článkov 
od organizácií ale aj od jednot-
livcov. Kvalita týchto príspevkov 
je rôzna, po ich prečítaní sme sa 
však zhodli na tom, že v Stropko-
ve a okolí je veľa talentovaných 
ľudí, ktorí písať vedia a píšu radi. 
Preto sme sa rozhodli vyhlásiť sú-
ťaž o najlepší príspevok do novín. 
Pravidlá sú jednoduché. Príspevky 
bez rozdielu žánrov môžete za-
sielať mailom na redakčné adresy 
(spektrum.stropkov@stonline.sk, 

Súťaž o najlepší 
príspevok do novín

redakcia@espektrum.sk), alebo ich 
priniesť osobne do redakcie. Neza-
budnite uviesť meno a priezvisko, 
adresu a vek. Súťažné príspev-
ky budú postupne uverejňované 
v Spektre, koncom roka 2009 ich 
vyhodnotíme a vyhlásime víťazov 
v jednotlivých kategóriách. Osobit-
ne budú hodnotené príspevky detí 
do 15 rokov, mládeže do 18 rokov 
a dospelých. Na víťazov súťaže 
o najlepší príspevok do novín čaka-
jú zaujímavé ceny. 

-red-

Cieľom Stropkovskej hudobnej 
ligy je ponúknuť začínajúcim kapelám 
a interpretom možnosť posunúť sa vo 
vlastnej produkcii smerom k fanúši-
kovskej obci o krok ďalej do vyššieho 
levelu. Organizátori ABC CVČ v Strop-
kove, Mesto Stropkov a občianske 

združenie YUVEN sa preto rozhodli 
venovať víťazovi súťaže nahranie al-
bumu v profesionálnom nahrávacom 
štúdiu, natočenie videoklipu, nasade-
nie singlu v sieti jukeboxov v rámci vý-
chodného Slovenska, vystúpenie na 
koncerte slovenskej rockovej legendy 
a medializáciu prostredníctvom medi-
álnych partnerov.

Víťazom prvého ročníka Strop-
kovskej hudobnej ligy sa stala kapela 
Heľenine oči z Prešova. Úspech päti-
ce hudobníkov nenechal na seba dlho 
čakať, pretože ich prístup k hudbe si 
našiel rýchlo spätnú väzbu v publiku. 
„Stropkovská hudobná liga mala 
pre našu skupinu zásadný význam. 
Do nášho vystúpenia v Stropkove 
sme hrali iba v skúšobni, na chate 
alebo v našom bare. Hrali sme iba 
pre radosť a nikdy by sme nepove-

dali, že naše hovadiny by sa mohli 
niekomu páčiť. Keď sme vystúpili 
na SHL, ľudia reagovali pozitívne 
a začali sa pýtať na našu hudbu, čo 
nám dalo nový impulz. Postupne 
sme začali naše koncerty rozširo-
vať o nové mestá a v tomto roku 

sme odohrali 65 vystúpení po ce-
lom Slovensku,“ vysvetľoval spevák 
Heľeniných očí Lynch.

Heľenine oči odštartovali svoju 
diskografiu prvotinou s názvom Impé-
rium lahodných chutí. Album vydala 
skupina na vlastné náklady a single 
Marianna, Trim ho, Jahody, Močila ko-
nope alebo Nina mu zaručili vypreda-
nie celého nákladu. Okrem koncertov 
po Slovensku sa víťaz prvého ročníka 
SHL predstavil na pódiách v Českej 
republike a Írsku. Tohtoročnou novin-
kou Heleniných očí je Tafasasamaš 
s devätnástimi piesňami. CD krstili 
v júni na Pešej zóne v Prešove Katka 
Knechtová a Slavo Rapáč. „Aktuálne 
pripravujeme DVD záznam z krstu 
druhého CD Tafasasamaš, ktorý 
sa konal na pešej zóne v Prešove. 
Spracovanie materiálu nám síce 

trvá trošku dlhšie, ale chceme, aby 
výsledný produkt mal svoju kvali-
tu. Chcem však upozorniť, že DVD 
nebudeme predávať v obchodoch, 
ale je určené iba pre členov kapely 
a najvernejších fanúšikov ako od-
mena za ich priazeň, preto ho bu-
deme distribuovať iba vo vlastnej 
réžii,“ zdôraznil Lynch.

Stropkovská hudobná liga otvára 
v týchto dňoch svoje dvere pre mladé 
kapely a interpretov po tretíkrát. Do 
súťaže sa môžu prihlásiť speváčky, 
speváci a skupiny bez žánrového 
obmedzenia. Uzávierka prihlášok je 
do 20. novembra 2008. Predpokla-
daný počet základných kôl odhadujú 
organizátori na šesť. Z každého kola 
získajú jeho účastníci odporúčanie 
na postup do finále, ktorého zoznam 
nominácií uzavrie odborná porota po 
poslednom kole. Bližšie informácie 
o súťaži záujemcovia nájdu na webo-
vej stránke:

www.hudobnaliga.yuven.sk 
-im-

Heľenine oči naštartovala Stropkovská hudobná liga

Lynch (vľavo) na akcii v Breznici
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Duchovné zamyslenie
Človek, ktorý je skutočne ve-

riaci, by mal mať duchovný spôsob 
uvažovania. Na všetko by sa mal 
pozerať očami viery. Je totiž veľký 
rozdiel medzi kresťanom formálnym 
a kresťanom skutočným. Akí sme 
my? Možno nám odpoveď pomôže 
nájsť nasledujúci krátky príbeh zo 
života mnícha Paisija Svätohorské-
ho. Raz cestoval zo Svätej Hory do 
istého mesta. V prístave spolu s ďal-
šími ľuďmi nasadol na ložný priestor 
malej dodávky. Okrem ľudí sa na 
korbe nachádzali aj akési prepravky 
a prázdne bedničky. Tie sa počas 
cesty posúvali, padali a cestujúcim 
sťažovali spoločné cestovanie. Bolo 
to veľmi nepohodlné. Jeden z nich sa 
neustále rozčuľoval a vykrikoval: „Je 
toto možné?! To sa nedá vydržať!“. 
A zlostne kopal do prepraviek. Tým 
si samozrejme svoje cestovanie ešte 

viac komplikoval a zhoršoval. A robil 
ho nepohodlným aj svojim spoluces-
tujúcim. Bol tam však ešte iný člo-
vek. Aj ten bol „zavalený“ bednička-
mi. Keď to Paisij videl, úsmevne sa 
ho spýtal: „Ako sa tam cítiš?“ A ten 
mu s úsmevom odpovedal: „Vďaka 
Bohu, že to nie je také hrozné ako 
v pekle“. Títo dvaja ľudia sa nachá-
dzali v úplne rovnakých podmien-
kach. Jednému z nich boli príčinou 
k zlosti, a druhému zas k tomu, aby 
ďakoval Bohu. Druhý sa radoval 
z toho, že nie je v pekle, kým prvý 
už predchuť pekla zakúšal. Každý 
z nich sa na vec pozeral ináč. Ten 
druhý očami viery, duchovne. Ve-
del, že Bohu sa nikdy nič nevymkne 
z rúk, aj keď sa to človeku niekedy 
môže zdať. A ďakoval mu za všetko. 
Toto by mal byť aj náš pohľad. 

Tichon

Smútočné oznámenie

S hlbokým zármutkom oznamujeme, že nás dňa 
6. 11. 2008 vo veku 52 rokov navždy opustil náš syn, brat 
a švagor Miroslav Dvojak zo Stropkova - Sitník. Ďaku-
jeme všetkým príbuzným a známym za prejavy sústrasti 
a kvetinové dary.

Smútiaca matka, sestra a brat s rodinami. 

Spomienka
Mal si rád život, mal si rád smiech, veril si v život a mi-

loval svet.
Odišiel si navždy, hoci túžil si žiť, nebolo Ti dopriate, 

aby si mohol s nami byť.
Prázdny a tichý ostal dom, čo býval otecko náš v ňom.
Len ten, kto s ním žil, vie, čo stratil.
Čas plynie, bolesť stále trápi, ale Teba, otecko, nám už 

nik nevráti. 
Už len kytičku kvetov z lásky uvitú Ti môžeme na Tvoj 

hrob dať
a na lásku a dobrotu spomínať.

Dňa 13. 11. 2008 uplynul jeden rok od chvíle, kedy nás navždy opustil 
náš drahý manžel, otecko a dedko Jaroslav Talian. Tí, ktorí ste ho po-
znali a mali radi, venujte mu s nami tichú spomienku.

S láskou a úctou spomínajú manželka, dcéra Monika,
synovia Jaroslav a Kamil s rodinami.

Spomienka
Dotĺklo srdce, ktoré sme milovali,
už klesli ruky, čo pre nás pracovali, utíchol hlas.
Mala rada život a všetkých nás.
Hoci si odišla a niet Ťa medzi nami, 
v našich srdciach ostaneš a budeš stále s nami. 
Už len kytičku kvetov Ti na hrob dať
a s láskou a modlitbou na Teba spomínať.
16. novembra uplynie jeden rok, čo nás navždy opus-

tila najdrahšia manželka, najlepšia mamka a babka Anna Drotárová 
z Krušinca. Kto ste ju poznali, venujte jej tichú spomienku a modlitbu.

S láskou a úctou spomínajú manžel, syn a dcéra s rodinami.

Spomienka

Dňa 17. 11. 2008 uplynulo 6 rokov od chvíle, čo nás 
navždy opustil náš milovaný manžel, otec a dedko Michal 
Marčišin zo Stropkova. Kto ste ho poznali, venujte mu 
spolu s nami tichú spomienku a modlitbu.

S láskou a úctou spomína manželka,
syn a dcéry s rodinami.

Spomienka
Mal nás všetkých rád
a chcel ešte veľmi žiť,
prišla tá chvíľa,
keď musel do večnosti odísť. 
Nechajme ho tíško spať,
čo bolo súdené,
muselo sa stať. 
20. novembra uplynie rok, čo nás navždy opustil 

náš milovaný manžel, otec, svokor, dedko, brat, švagor a ujo Michal 
Petráš z Nižnej Olšavy. Kto ste ho poznali, venujte mu tichú spomien-
ku a modlitbu.

S láskou a úctou spomína celá smútiaca rodina.

Spomienka
S tichou spomienkou k jeho hrobu chodíme,
pri plameňoch sviečok sa zaňho modlíme. 
Život mu nedoprial s nami dlhšie byť, 
ale v našich srdciach zostáva stále žiť.
Dňa 22. novembra 2008 si pripomíname smutné 

2. výročie, čo od nás do večnosti odišiel náš drahý man-
žel, otec, dedko Imrich Jelínek zo Stropkova.

S láskou a nádejou na stretnutie vo večnosti 
naňho spomína manželka Mária,

syn Jaroslav s rodinou,
dcéra Renáta a ostatná rodina.

Odpočívaj v pokoji.

Ak si končil II. ZDŠ v Stropkove (triedy A, B, C, D) v roku 1984, tak si 
srdečne pozvaný na stretnutie s bývalými spolužiakmi.

Stretnutie sa uskutoční dňa 21. 11. 2008 o 17.00 hod. v reštaurácii ME-
TRO Stropkov.

Prosím, aby si svoje rozhodnutie o účasti oznámil najneskôr do 
19. 11. 2008 na jeden z nasledujúcich kontaktov: Miloš Vanda 0910 987 
913, 054/742 2243, Jozef Sejka 0915 040 576, 054/742 4414.

Vážená spolužiačka, spolužiak

Ministerstvo dopravy, pôšt a te-
lekomunikácií SR realizuje počas 
novembra verejno-prospešnú akti-
vitu - PRIPÚTAJ SA K ŽIVOTU! Ide 
o preventívnu kampaň Rady vlády 
SR pre bezpečnosť cestnej pre-
mávky, ktorá je urče-
ná všetkým vodičom 
motorových vozidiel a 
zameraná je na pripú-
tavanie sa počas jazdy. 
Táto akcia sa uskutoč-
ňuje aj v spolupráci s 
dopravnou políciou, 
ktorá pri kontrolnej čin-
nosti na cestách zame-
ria zvýšenú pozornosť 
na používanie bezpeč-
nostných zadržiava-
cích zariadení.

Použitie bezpeč-
nostných pásov a det-
ských zadržiavacich zariadení je 
jedným z najefektívnejších opatrení 
v súvislosti s cestnou bezpečnosťou. 
V prípade ignorácie používania bez-
pečnostných pásov a zadržiavacích 

Pripútaj sa k životu
mechanizmov vo vozidlách, vysta-
vuje vodič seba, spolujazdcov, resp. 
i deti zvýšenému riziku ublíženia na 
zdraví, ktoré sa môže často krát kon-
čiť aj smrťou.

Výskumy zamerané na posúde-
nie účinnosti bezpeč-
nostných pásov vo vo-
zidlách ukázali, že ich 
použitím sa zníži riziko 
úmrtia pri dopravnej ne-
hode približne o 61 %. 
Detské zadržiavacie 
zariadenia znižujú ri-
ziko úmrtia u detí do 
prvého roku života pri 
kolízii o 71 % a u detí 
medzi 2 – 3 rokmi je to 
okolo 54 %.

Rada vlády SR pre 
bezpečnosť cestnej 
premávky (BECEP) vo 

svojich aktivitách pri napĺňaní úloh 
národného plánu na rok 2008 pre-
feruje osvetu a prevenciu. Kampaň 
PRIPÚTAJ SA K ŽIVOTU potrvá do 
konca mesiaca november.       -r-

Ilustračné foto

V čase jesenných prázdnin, dňa 31. 10. 2008, ŠSZČ pri ZŠ Konštantí-
nova zorganizovalo turistický výlet na Mariánsku horu spojenú s návštevou 
Aqua city Poprad. Počasie bolo krásne slnečné, takže náš výstup z mesta Le-
voča na Mariánsku horu bol veľmi príjemnou turistickou vychádzkou. Prezreli 
sme si kostol a okolie, miesto, ktoré je známe celoslovenskými stretnutiami 
kresťanov na mariánskych pútiach. V minulostiach túto slávnosť navštívil aj 
pápež Ján Pavol II. Po prehliadke tohto miesta sme zišli do mesta Levoča, 
kde sme si prezreli jeho námestie. Potom sme sa presunuli do Popradu. 
Všetci sme si vychutnali relax a zábavu v termálnych bazénoch, ktoré sa tu 
nachádzajú. Deťom sa veľmi páčili hlavne tobogany a detský kútik s preliez-
kami a horolezeckou stenou.       -zš-

Turistický výlet na Mariánsku horu 
a do Aqua city Poprad
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Stropkovská spoločnosť Kovorob 
začala písať svoju históriu v druhej 
polovici roka 1991, keď sa spoločníci 
Jozef Jurčišin a Peter Balko rozhodli 
podnikať v nástrojárskej výrobe. Začí-
nali v garáži v centre mesta, spočiatku 
sa zameriavali na bežné nástrojárske 
práce a postupne sa začali špecializo-

vať na výrobu foriem na vstrekovanie 
a vyfukovanie plastov. Na svoje podni-
kateľské začiatky dnes spomína Jozef 
Jurčišin s úsmevom. „Z úspor sme si 
kdesi od Košíc kúpili prvý sústruh. 
Vtedy stál okolo 50 tisíc, čo boli pre 
nás veľké peniaze. No už na ces-
te do Stropkova nám stroj spadol 
z korby auta a vyzeralo to tak, že 
je z neho kopa šrotu. Ako sa 
hovorí, chudobnému aj z hrn-
ca vykypí. Doma sme ho však 
kompletne rozobrali a podari-
lo sa nám ho opraviť.“ V tom 
čase boli ešte obaja zamestna-
ní v elektrotechnickom učilišti 
a v rodiacej sa firme pracovali až 
„po šichte“, často hlboko do noci. 
V zamestnaní však ich podnika-
niu neboli všetci naklonení a po-
stupne im to začali dávať najavo. 
Rozhodli sa teda odísť. 

„Rozdelili sme si úlohy. 
Kolega bol prevažne v Strop-
kove, ja som zháňal zákazky, 
dával inzeráty, komunikoval 
so zákazníkmi. Spomínam si, 
ako mi vtedy zavolal istý pán, 
ktorý žil kedysi v Stropkove 
a predložil výbornú ponuku – 
sedemmiliónový úver za 4,5 
% ročne. Stačilo by to na mo-
dernú, kompletne zariadenú 
nástrojársku dielňu. Bol som 
nadšený a chcel som do toho 
ísť. Keď som to však spome-
nul doma, oheň bol na streche a tak 
som to vzdal.“ Aj keď si začínajúci 
podnikatelia napokon zvolili ťažšiu 
cestu, dnes svoje rozhodnutie neľutu-
jú. J. Jurčišin však priznáva, že firma 
by dnes bola na inej úrovni. Od začiat-
ku investovali všetky zarobené penia-
ze späť do firmy a s rovnakou filozofiou 

podnikajú dodnes. V súčasnosti dispo-
nuje Kovorob modernou technológiou, 
do ktorej investovali zopár miliónov 
korún a firma postupne rozširuje svoje 
výrobné priestory. Okrem toho 
majú dobre vybavenú kon-
štrukčnú kanceláriu a v pláne 
majú rozšírenie svojej produk-

cie. V minulom roku sa 
stali držiteľmi certifikátu 
systému riadenia kvality 
ISO 9001:2000. Firma je 
tiež výhradným sloven-
ským distribútorom nor-
malizovaných dielov pre 
formy a strižné nástroje 
od americko-poľskej spo-
ločnosti FCPK Bytów. 

„Jednou z našich 
prvých významnejších 
zákazok bola výroba fo-
riem na vrchnáky, urče-
ných na litrové fľaše od 
mlieka. Išlo o spoluprá-
cu s okolitými družstva-
mi, ktoré produkovali 
mlieko. V tom období 
nám pomohlo aj to, že 
oproti veľkým nástro-
járskym dielňam, ktoré 
fungovali napríklad vo 
Vihorlate Snina sme boli 
pružnejší a dokázali sme sa 
prispôsobiť potrebám zákaz-
níkov. Aj keď často to bolo za 

cenu prebdených nocí strávených 
v dielni.“ V súčasnosti je už aj vďaka 
výpočtovej technike samotný vývoj i 
výroba oceľových foriem na lisovanie 
plastov sofistikovaný proces, ktorý sa 
neustále zdokonaľuje. Ceny foriem sa 
pohybujú v státisícoch a ročne ich vy-
robia vyše 40. V praxi to funguje tak, 
že zákazník predloží konštruktérom 

výkres, podľa ktorého je následne vy-
robená forma. Ďalšou možnosťou je 
zadať požiadavku na konkrétny výro-
bok, pričom jeho dizajn i potrebnú do-
kumentáciu na výrobu formy vytvoria 
priamo v Kovorobe. Ešte pred samot-
nou výrobou formy vytvoria pomocou 
modernej technológie plastový 3D 

model požadovaného výrobku. Formy 
z ich produkcie dnes vyrábajú rôzne 
PET fľaše, rozličný obalový materiál, 
vedrá, vešiaky, podložky pod ešpézet-

ky, veslá, gombíky i automobilové kom-
ponenty. J. Jurčišin je zvlášť hrdý na 
vlastný výrobok, ktorý navrhli a vyhrali 
s ním verejnú súťaž na dodávku plomb 
na plynomery vyhlásenú SPP a.s. Bez-
pečnostný systém týchto plomb, ktoré 
nie je možné 
bez poškodenia 
otvoriť vyvinuli 
sami a odobril 
ho aj kriminalis-
ticko-expertízny 
ústav. „Vývoj 
a výroba foriem 
je veľmi zložitý 
proces. Dovo-
lím si povedať, 
že je to vrchol 
strojariny. Ide 
doslova o sto-
tiny milimetra. 
Zoberte si, že 
už pri odchýlke tri stotiny milimetra 
sa mimo formu dostane plast, kto-
rý pri veľkom tlaku dokáže roztlačiť 
oceľ. Alebo ďalšia perlička – určite 
nikto neuverí, 
že ľudský vlas 
sa dá zatlačiť 
do ocele. Je 
to však prav-
da. Tak som 
prehral stávku 
so svojim in-
štruktorom na 
škole.“ 

Ako v kaž-
dom odvetví, 
aj v strojarine 
existuje tvrdá 
konkurenc ia . 
V tejto oblas-
ti je však podľa J. Jurčišina situácia 
zvláštna v tom, že konkurenti si často, 
vzhľadom na množstvo objednávok, 
pomáhajú a vedia si navzájom aj pora-
diť. Súvisí to aj s nedostatkom kvalifi-

kovaných odborníkov a najmä mladej, 
nastupujúcej generácie nástrojárov. 
„Mladých ľudí niet. Učilištia, aj to 
naše stropkovské, prestali vyučo-
vať nástrojárov a na pracovnom 
trhu vzniká diera. S tým súvisí aj 
pokles počtu nájstrojárskych dielní. 
Nedávno som bol v jednej fabrike, 
kde mali v dielni 40 strojov, ale len 
troch ľudí. V Bratislave bolo kedysi 
deväť firiem, dnes sú tam dve a jed-
na sa už sťahuje inde. Rozbieha sa 
však Čína. Má potenciál, aj keď tam 
je problém ten, že vyrábať formy ne-
môžu firmy bez skúseností. V rámci 
servisu sa často stretávame s čín-
skymi formami, ktoré opravujeme. 
Roky praxe sú na nezaplatenie.“ 

Finančná kríza je témou, ktorá 
rezonuje azda u všetkých podnikate-
ľov. Kovorobu sa zatiaľ netýka, aj keď 
budúcnosť ťažko predpovedať. Vplyv 
krízy na svoju firmu J. Jurčišin nevylu-
čuje, na druhej strane však hovorí, že 
výroba plastov je aspoň v súčasnosti 
nekonečný proces a tovar sa do niečo-
ho baliť musí. Väčší problém by však 
očakával, ak by sa do recyklačného 
zákona zakomponovalo zálohovanie 
PET fliaš. „Z hľadiska opätovného 
využitia plastovej fľaše by podľa 
mňa nebolo dobré, aby sa záloho-
vali. Aj teraz mnoho firiem nevyvíja 
nové fľaše preto, lebo nevedia ako 
to bude s povinnosťou ich záloho-
vania. Ak by ich niektorí výrobco-
via mali nakupovať späť, mnohí by 
mohli mať existenčné problémy.“ 

Budúcnosť svojej firmy vidí po-
zitívne. Väčšinu z 27 súčasných pra-
covníkov tvorí generácia jeho bývalých 
žiakov z učilišťa, aj keď časom určite 

budú potrebo-
vať mladých 
nást ro járov. 
N a j b l i ž š í m 
plánom Kovo-
robu je rozší-
renie terajších 
s t iesnených 
v ý r o b n ý c h 
priestorov. Pri 
realizácii tohto 
projektu ráta-
jú s využitím 
prostr iedkov 
z EÚ. Ako ho-
vorí J. Jurči-

šin, chcú robiť „od začiatku do konca“, 
teda od vývoja formy až po lisovanie 
hotových výrobkov. Tento zámer začali 
napĺňať práve produkciou spomína-
ných plomb na plynomery.     -np-

J. Jurčišin: Pri tejto práci ide o stotiny milimetra, 
aj ľudský vlas dokážeme zatlačiť do ocele

Kovorob sa z garážovej firmy vypracoval na významného producenta foriem

Bezpečnostná plomba 
na plynomery

Forma na kelímky
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Vo štvrtok sa v divadelnej sále mes-
ta Stropkov uskutočnil jubilejný koncert 
detského speváckeho zboru Maľovaný 
svet a jeho hostí. Záštitu nad poduja-
tím, ktoré sa konalo pri príležitosti 30. 
výročia vzniku tohto speváckeho telesa, 
prevzala štátna tajomníčka Ministerstva 
školstva SR Bibiána Obrimčáková, kto-
rá v slávnostnom príhovore okrem iné-
ho povedala: „Práca v oblasti umelec-
kého vzdelávania je poslaním. Preto 
investovať tridsať rokov deťom a ne-

zištne v nich rozvíjať umelecké sklo-
ny a talent si zaslúži nielen našu po-
zornosť, ale aj úctu a podporu. Pokiaľ 
ide o jubilujúcich - detský spevácky 
zbor Maľovaný svet, chcem povedať, 
že si vysoko vážim prácu detí pôso-
biacich v tomto súbore a aktivity 
všetkých, ktorí zabezpečovali, ale aj 
zabezpečujú jeho činnosť. Som pre-

svedčená, že deťom je potrebné od-
malička vštepovať, aby vo všetkom 
hľadali hodnotu a krásu... Jubileum 
je vďačnou príležitosťou pre spo-
mienky. V ich zrkadle sa vynárajú 
žiaci, ktorí za tridsať rokov existencie 
detského speváckeho zboru vrcho-
vatou mierou prispeli 
k dobrému menu tohto 
súboru, ale aj k dobré-
mu menu školy. Žiaci, 
ktorí sa úspešne uplat-
nili a uplatňujú v živote. 
Ako pedagóg a rodič 
viem, že za všetkým 
tým je snaha, ľudské 
oduševnenie, obeta-
vosť, veľa hodín práce 
i umu, tvorivosť a neko-
nečne mnoho snaženia 
pedagógov, ale i nepe-
dagógov, rodičov a sa-
motných talentovaných 
žiakov. Preto využívam 
túto príležitosť a vzdá-

vam hold a úprimné poďakovanie 
pani Mgr. Ľudmile Jakubčovej, zakla-
dateľke detského speváckeho zboru 
Maľovaný svet, ktorý pod jej vysoko 
odborným, kvalifikovaným a odu-
ševneným vedením reprezentuje už 
30 rokov nielen ZUŠ, ktorej renomé 
je zvučné za hranicami nášho mes-
ta, ale súčasne aj kvalitu hudobného 
speváckeho prejavu na významných 
podujatiach a súťažiach v rámci kra-
ja, Slovenska.“ V nasledujúcich chví-

ľach privítala konferencierka podujatia 
Alena Focková vzácnych hostí, potom 
sa už publiku predstavil jubilujúci zbor. 
V programe ďalej účinkovali Tatiana Hi-
cová, Tomáš Jakubčo, Bibiána Obrim-
čáková ml., ale aj ďalší bývalí členovia 
Maľovaného sveta. Na pódiu zazneli aj 
piesne v podaní chlapčenského a muž-
ského speváckeho zboru Ozvena z Vra-

nova nad Topľou. V ďalšej časti osláv 
zablahoželal jubilujúcemu zboru primá-
tor Peter Obrimčák, vedúci OŠaK Ľubo-
mír Spišák a riaditeľ ZUŠ F. Veselého 
Miloslav Cimbala. Krátko pred záverom 
prišlo na rad odovzdávanie ďakovných 
listov, ktoré boli za dlhoročnú spoluprá-

cu s detským speváckym zborom Maľo-
vaný svet udelené Ľudmile Jakubčovej, 
Natálii Čepovej, Drahomíre Staškovej, 
Dušanovi Leškovi a Jozefovi Kačmá-
rovi st. in memoriam. Ďakovné listy 
boli udelené aj Eve Bedruňovej a Ale-
xandrovi Soóšovi, ktorí pred tridsiatimi 
rokmi podporili myšlienku založenia 
detského speváckeho zboru. Bodkou 
za slávnostným 
podujatím bola 
pieseň Maľova-
ný svet od Igora 
Bázlika v podaní 
všetkých účinku-
júcich. 

Priblížme si 
v krátkosti histó-
riu detského spe-
váckeho zboru 
Maľovaný svet. 
Vznikol v roku 
1978 za podpory 
Alexandra Soó-
ša, vtedajšieho 
riaditeľa Domu 
detí a Evy Bedru-
ňovej, vtedajšej 
riaditeľky ĽŠU 
v Stropkove. Od 
roku 1988 zbor 
pôsobí pri MsKS 
a ZUŠ a od roku 2003 sa stal zriaďova-
teľom OŠaK MsÚ v Stropkove a ZUŠ. 
Zbor od jeho vzniku vedie Ľudmila Ja-
kubčová. Práve vďaka jej umeleckému 
presvedčeniu a nadšeniu zo strany detí 
zaznamenával Maľovaný svet postup-
né úspechy. Päťkrát zvíťazil v okres-
nej súťaži, zúčastnil sa 1. a 3. ročníka 
Krajského festivalu školských spevác-
kych zborov v Prešove, kde sa po oba 
ročníky umiestnil v 3. pásme. Zbor ako 
jeden z nádejných talentov 
účinkoval aj v televíznej relácii 
Talentárium. Maľovaný svet 
vystupuje na rôznych kultúr-
nych podujatiach v Stropkove, 
krásu zborového spevu však 
šíril aj v zahraničí, napríklad 
v družobnom okrese Racho-
vo na Ukrajine a v Poľsku na 
výstave betlehemov v roku 
2004. Dlhoročná spolupráca 
spája so zborom aj korepe-
títorov Drahomíru Staškovú, 
Dušana Leška a Natáliu Če-
povú, ale aj zosnulého Jozefa 
Kačmára st. So zborom spolupracovali 
mladí nádejní hudobníci - Marianna 
Micenková, Tomáš Jakubčo, Miroslav 
Bugir, ale i akordeónový súbor ZUŠ pod 
vedením Mgr. Lenky Bangovej a detská 
ľudová hudba ZUŠ pod vedením Bar-
nabáša Hangoniyho. Za 30 rokov preš-

lo rukami dirigentky Ľudmily 
Jakubčovej viac ako 500 
detí. Nesporným dôkazom, 
že práve detský spevácky 
zbor podchytil a ďalej roz-
vinul talent mladých ľudí sú 
odchovanci, ktorí sa hudbe 
venujú profesionálne. Me-
dzi úspešných niekdajších 
členov patria Katarína Maš-
lejová, ktorá študuje odbor 
dirigovanie v Brne, Renáta 
Rothová dirigujúca zbory 
v Nemecku, Mária Šmajdo-
vá, ktorá študuje folkloristiku 
a tiež Tomáš Jakubčo, ktorý 
študuje dejepis a hudobnú 
výchovu na vysokej škole 

v Prešove. V súčasnosti v Maľovanom 
svete pôsobí 40 detí vo veku od 6 do 
12 rokov, zbor klavírne doprevádza ko-
repetítorka Zdenka Petriľáková. 

„Som veľmi vďačná všetkým, 
ktorí sú ustretoví pri nácviku, ale aj 
rodičom, ktorí sa pre svoje deti obe-
tujú a vodia ich na skúšky, lebo tých 
je veľa. Aj teraz máme dosť náročné 

obdobie, preto-
že sa blížia via-
nočné sviatky 
a my účinkuje-
me na všetkých 
b e n e f i č n ý c h 
a školských 
k o n c e r t o c h . 
Chcela by som 
apelovať na 
rodičov, aby ta-
lentované die-
ťa, ktoré doma 
majú, zverili 
do rúk ľuďom, 
ktorí vedia ta-
lent rozpoznať 
a najmä, roz-
víjať ho. Veľa 
talentovaných 
detí, ktoré za-
čínali v našom 
zbore, sa v sú-

časnosti zaoberá hudbou profesi-
onálne,“ povedala v úvode krátkeho 
rozhovoru zbormajsterka Ľudmila Ja-
kubčová. V zbore, ktorý má za sebou 
tridsaťročnú históriu, sa už vystriedali 
celé dve generácie. „Vidieť prichá-
dzať do zboru deti našich prvých 
členov, na ktorých si veľmi dobre 
pamätám, je nádherný pocit. Nikdy 
nezabudnem rodičov, našich býva-
lých členov, prostredníctvom ich detí 

pozdravovať.“ A ako vidí Ľ. Jakubčo-
vá budúcnosť svojho zboru? „Teraz 
som podchytila veľmi talentované 
maličké deti a budem sa snažiť, aby 
v zbore zotrvali čo najdlhšie. Postup-
ne chcem na nich mierne zvyšovať 
nároky, najmä čo sa týka repertoáru 
a vystúpení. Máme niekoľko pozvaní 
na rôzne súťaže a festivaly v okoli-
tých mestách, radi by sme sa ich 
úspešne zúčastnili. Pomaličky sa 
budem snažiť dostať deti aj do takej 
náročnej zborovej tvorby ako je poly-
fónia, alebo hudba 20. storočia.“ Ako 
ďalej uviedla, z jubilejného koncertu má 
dobrý pocit, pretože sa tu stretli ľudia, 
ktorí majú k sebe blízko ako po emo-
cionálnej, tak aj po umeleckej stránke. 
„Chcela by som čo najsrdečnejšie 
poďakovať štátnej tajomníčke Minis-
terstva školstva SR p. Bibiáne Ob-
rimčákovej za prevzatie záštity nad 
týmto podujatím a v neposlednom 
rade aj za finančnú podporu,“ dodala 
na záver Ľ. Jakubčová.    -ada-

Spevácky zbor Maľovaný svet oslávil 30. narodeniny
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O aké  služby majú  ženy najväčší  zá-
ujem?

Sú to jednoznačne módne strihy, šetrné 
stylingy, melíre, vodové, ale aj predlžovanie 
a zahusťovanie vlasov, či vkladanie rôznych 
farebných prameňov. Ženy sa na mňa ob-
racajú aj vtedy, keď sa chystajú na nejaké 
spoločenské podujatie, ktoré vyžaduje sláv-
nostnejší účes. No a samozrejme, robím aj 
svadobné účesy. 

Vo vašom  salóne  však poskytujete  aj 
služby,  ktoré  môžeme  označiť  ako  nad-
štandard...

Mám S. A. M. prístroj na hĺbkovú ana-
lýzu pleti, a taktiež sprostredkovávam vyšet-
renie obsahu stopových prvkov a minerálov 
z vlasov. 

Môžete  podrobnejšie  vysvetliť  princíp 
S. A. M. analýzy pleti?

Pomocou tohto prístroja sa presne urču-
je typ pleti, jej problémy a následne sa do-
poručuje vhodná kozmetika. Našim heslom 
je - Získajte späť pleť, s ktorou ste sa narodi-
li, aby ste s ňou žili. Behom analýzy budete 
mať možnosť pozrieť sa do svojej budúcnos-
ti a v mnohých prípadoch zmeniť smer vašej 
pleti. Naučíte sa, ako sa starať o svoju pleť 
a zastaviť prejavy starnutia pomocou špičko-
vej kozmetiky ARTISTRY TM.

Ako sa robí analýza pleti?
Špeciálny prístroj obsahuje fluorescenč-

né svetlo, ktoré keď priložíme blízko k po-
kožke, osvetlí celú rohovinu a ukáže, čo je vo 
vnútri. Podľa jednotlivých farieb vieme určiť 
typ pleti. Zákazníčka má vo vnútri prístroja 
zrkadlo a ja sa na ňu pozerám zvonku. Na 
toto vyšetrenie musí prísť zákazníčka odlí-
čená. Po vyhodnotení výsledkov testovania 
odporučíme najvhodnejšiu kozmetiku pre ten 
ktorý typ pleti.

Čo  v  súvislosti  s  pleťou  ženy  najviac 
trápi?

Najčastejšími problémami sú akné, pig-
mentové škvrny a suchá pokožka. 

Aké  máte  výsledky  s  prístrojom 
S. A. M.?

Zákazníčky si pochvaľujú zlepšenie sta-
vu pleti, vyhladenie vrások, u dievčat v puber-
tálnom veku zlepšenie aknóznej pleti. Chcem 
však zdôrazniť, že pri problematickej pleti je 
veľmi dôležitá pravidelná starostlivosť. 

Spomínali  ste  aj  analýzu  stopových 
prvkov a minerálov z vlasov. O čo ide?

Čerstvo umyté vlasy sa odoberajú zo zá-

tylku s tým, že nesmú byť nijako chemicky 
upravované, teda ani farbené, ani strvalené, 
ani melírované. Odoberajú sa vlasy mini-
málne 1,5 cm od pokožky hlavy. Na analýzu 
je potrebná jedna polievková lyžica. Nejde 
o také množstvo, ktoré by bolo po odbe-
re viditeľné. Vlasy odoberám na rôznych 
miestach. Vzorka sa následne hĺbkovo vyšet-
ruje. Výsledky tohto vyšetrenia ukážu množ-
stvo minerálov a stopových prvkov v celom 

organizme, ale aj metabolický 
typ organizmu. Výsledky vy-
šetrenia slúžia aj na odporuče-
nie najoptimálnejšieho zloženia 
stravy pre tú ktorú zákazníčku. 
Pokiaľ je to potrebné, odporu-
čujeme aj konzultáciu u lekára. 
Kvalita vlasov totiž veľmi úzko 
súvisí s celkovým stavom orga-
nizmu. 

V úvode sme sa zhovárali 
aj o predlžovaní vlasov...

Vlasy predlžujem pomo-
cou najkvalitnejšej metódy 
HAIR TALK EXTENSION. 
Ide o predlžovanie bez tepla, 
ohrevov, trubičiek a škodlivé-
ho naťahovania. Používam 100 
% prírodné indické vlasy v 20 
odtieňoch a v rôznych dĺžkach. 
Zákazníčky majú možnosť ob-

jednať si aj pramene dlhšie, ako sú tie v štan-
dardnej ponuke. Spoje používané pri tejto 
metóde sú medicínsky testované, antialer-
gické, neškodia pokožke, dokonca sa jej ne-
dotýkajú. Posúvanie alebo založenie pásikov 
nanovo nie je žiadny problém. Tie môžu byť 
po 2 - 3 mesiacoch stiahnuté, alebo nanovo 
založené. Nie je potrebné ich skracovať, pra-
meň môže byť kedykoľvek odpojený a napo-
jený nanovo. Vlasy vydržia do konca života, 
pokiaľ sa o nich zákazníčka adekvátne stará. 

Nevplýva  predlžovanie  na  kvalitu  pô-
vodných vlasov?

V tomto prípade to neplatí, pretože špe-
ciálne lepidlo sa odstraňuje pomocou šetrného 
prípravku, ktorý vlasy nijako nepoškodzuje. 

Čo  odporúčate  ženám,  ktoré  túžia  po 
vlastných dlhých vlasoch?

Najdôležitejšia je pravidelná starostli-
vosť, najmä hydratácia, dostatok vitamínov 
a minerálov v strave. Farbenie už nie prob-
lémom, pretože dnes existujú veľmi kvalitné 
farby, ktoré vlasy skôr regenerujú ako poško-
dzujú. Samozrejme záleží od druhu farby. 
Takže farbenia by som sa neobávala. Skôr 
straty vlhkosti a pružnosti. Práve tieto vlast-
nosti vlasu je potrebné podporiť. 

Vlasy nám rastú úplne prirodzene, tak-
že  nie  je  problém  rozlúčiť  sa  s  nožnicami 
a nechať si  ich narásť dlhé. Prečo si  teda 
ľudia dávajú umelo predlžovať vlasy?

Mám zákazníčky od 25 rokov vyššie. Po 
dlhých vlasoch túži aj 
veľa mladých dievčat, 
avšak všetko záleží aj 
od financií. Zahusťo-
vanie a predlžovanie 
vlasov je vhodné 
najmä pre ľudí, ktorí 
majú buď od prírody 
riedke vlasy, alebo 
jednoducho ich vlasy 
nedokážu dorásť do 
požadovanej dĺžky. 
V tomto prípade je 
predlženie ideál-
nym riešením. Za 
dve hodiny sa môže 
žena tešiť z bohatej 
hrivy. Samozrejme, 
o predlžené vlasy je 
nevyhnutné dôkladne 
sa starať. Máme na to 
špeciálne šampóny, balzamy a kúry. 

Potenciálne záujemkyne o predlžovanie 
vlasov iste zaujímajú aj ceny tejto služby.

Cena závisí od dĺžky prameňov. Naj-
kratší, 6-centimetrový prameň stojí 700,- Sk, 
najdlhší, 65- centimetrový, 3 300,- Sk. Ak 
si chce zákazníčka predlžiť krátke vlasy na 
dlhé, potrebuje 18 prameňov. Pokiaľ chce 
predlžiť iba jednu dĺžku, je potrebných 7 – 9 
prameňov.

Spomínali  ste,  že  základom  starostli-
vosti o vlasy je kvalitná kozmetika.

Pracujem výlučne s kozmetikou luxus-
nej značky SATINIQUE TM, pretože mi 
záleží na kvalite a kráse vlasov každej zákaz-

níčky. Tieto produkty sú originálnou 
kombináciou vedy a krásy. Vlasom 
poskytujú regeneráciu, posilnenie 
a ochranu už po jednom použití, preto-
že obsahujú ceramidový infúzny sys-
tém. Ten vytvára na vlasoch ochrannú 
vrstvu chrániacu pred stratou vlhkosti 
a zabraňuje tiež ich poškodeniu. Naj-
väčším problémom sú totiž suché, 
lámavé a štiepiace sa vlasy. Odporú-
čam vlasy často prečesávať. Niektoré 
zákazníčky robia tú chybu, že keď im 
vypadávajú vlasy, prestávajú ich če-
sať. Zdravému človeku pritom denne 
vypadne asi 100 vlasov a je to v po-
riadku. Keď sa však vlasy pravidelne 
nečešú, zamotajú sa a rozčesávanie je 
o to ťažšie. Vtedy vlasy vypadávajú 
oveľa intenzívnejšie. 

Každú sezónu sa nosia iné strihy 
a odtiene. Čo letí v súčasnosti?

Na denné nosenie jednoznačne 
vedú ležérne účesy, prirodzené farby 
a jemné melíre, stále sú moderné aj 
biele melíre. Vedú čokoládové a pri-
rodzene hnedé odtiene a blond vlasy. 

Veľký návrat slávia dlhé vlasy a vlny. Čo sa 
týka večerných účesov, tu sa tiež upúšťa od 
komplikovaných vysoko vyčesaných uzlov. 
In sú skôr ležérne poloúčesy z rovných, vlni-
tých alebo kučeravých vlasov. Samozrejme, 

všetko záleží aj od typu tváre, oblečenia, lí-
čenia...

Zákazníčky  často  vyhľadávajú  služby 
takpovediac pod jednou strechou, teda česa-
nie a líčenie na jedno posedenie...

Okrem tvorby účesov ponúkam aj kom-
pletný mejkap. Pracujem s luxusnou ame-
rickou dekoratívnou kozmetikou E. FUNK 
HOUSER NEW YORK TM. 

Je dokázané, že kvalitu vlasov, nech-
tov  a  pokožky  ovplyvňuje  najmä  zloženie 
stravy... 

O tom už dnes niet pochýb. V našom 
salóne ponúkame aj doplnky výživy, chcela 

by som upozorniť 
hlavne na skvelý pre-
parát, ktorý obsahuje 
vysokú dávku kola-
génu, ktorý, ako je 
známe, sa z tela vy-
tráca už po 25 roku. 
Jeho používanie má 
blahodarný vplyv 
na vlasy, pokožku 
a nechty. 

Môžete  dať na-
šim čitateľkám neja-
ké  tipy  na  zlepšenie 
stavu vlasov?

Tak napríklad 
pri umývaní je po-
trebné šampónovať 
vlasy dvakrát po 
sebe. Prvýkrát sa 
z vlasov odstraňuje 

prach a nečistoty, druhýkrát maz. Odporúčam 
používať nezmývateľný balzam a špeciálne 
prípravky na fénovanie, žehlenie či kulmo-
vanie. Tie zabraňujú poškodzovaniu vlasov 
pri ich tepelnej úprave. Ideálne by bolo sušiť 
vlasy voľne na vzduchu, nie pomocou fénu, 
ale my ženy chceme byť stále upravené, a tak 
fén, kulmy a žehličky patria k nášmu neod-
mysliteľnému arzenálu. 

Mnohé  ženy  si myslia,  že  keď  si  dajú 
ostrihať vlasy, tie im zhustnú, resp. presta-
nú vypadávať...

Nie je to pravda. Dobrým strihom sa dá 
urobiť veľa, ale kvalita vlasov so strihom ne-
súvisí. Môžem vlasy prestrihať, aby vyzerali 
bohatšie, hustejšie, ale ich kvalitu, bohužiaľ, 
nezmením. Pravidelným strihaním raz za 
mesiac sa dá predísť štiepeniu končekov, ale 
kvalitu vlasov strihanie neovplyvní. 

Ste  kreatívna mladá  žena.  Čo  pripra-
vujete  pre  svoje  zákazníčky  v  najbližšom 
období?

Blížia sa Vianoce, preto som sa rozhodla 
prekvapiť zákazníčky darčekovými poukaz-
mi a balíčkami v sume dohodnutej so zákaz-
níčkou. Ide o vlasovú a dekoratívnu kozme-
tiku a výrobky starostlivosti o domácnosť od 
americkej firmy AMWAY TM. 

Vaše  aktivity  sú  zamerané  aj  na 
charitu...

Rada by som oznámila širokej verej-
nosti, že časť tržieb za obdobie od 18. 11. do 
1. 12. venujem deťom z Detského doma sv. 
Nikolaja v Medzilaborciach na kúpu miku-
lášskeho darčeka, ktorý bude, verím, pre tieto 
deti veľkým prekvapením.

Odkaz na záver...
Vzhľadom na to, že každá žena sa 

o seba stará, či už kvôli partnerovi alebo 
kvôli dobrému pocitu zo seba samej, veríme, 
že vďaka službám, ktoré ponúkame v našom 
Vlasovom štúdiu, splníme Vaše vysoké oča-
kávania. Objednávky prijímame na telefón-
nom čísle 0903 655 494. Tešíme sa na Vašu 
návštevu.

           PR

„Analyzujeme pleť, predlžujeme vlasy pomocou najnovšej 
technológie, ponúkame luxusnú americkú kozmetiku.“

Vo vlasovom štúdiu Michaely Kočišovej poskytujú aj nadštandardné služby
Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia *** Inzercia

Vlasové štúdio Michaely Kočišovej je zákazníčkam k dispozícii približne tri roky. Okrem 
štandardných kaderníckych služieb ponúka aj tzv. vlasovú nadstavbu, ktorá spočíva v starost-
livosti o korunu krásy za pomoci najnovších výdobytkov vedy a techniky. Pri svojej účesovej 
tvorbe používa Michaela luxusnú americkú kozmetiku, ktorú svojim zákazníčkam odporúča aj 
na dennú starostlivosť o vlasy.

Detský kútik

Zákazníčka je s novým účesom nadmieru spokojná

Pre Michaelu je práca zároveň koníčkom
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MESIAC HISTÓRIE pokračuje 
na ZŠ Mlynskej v Stropkove ďalej. 
Učitelia dejepisu pripravili tentokrát 
exkurziu do Vlastivedného múzea 
v Hanušovciach nad Topľou pre 

6.ročník. Exkurzia sa uskutočnila 
tento pondelok 27.októbra a zúčast-
nilo sa jej 53 šiestakov pod vede-
ním pedagógov: Mgr. Šafrankovej 
Ž. a Mgr. Babjarčíkovej A. Múze-
um v Hanušovciach je umiestnené 
v kaštieli, v ktorom na deti čakala 
veľmi zaujímavá prehliadka spojená 
s výkladom histórie tejto oblasti. Me-
dzi exponátmi sa nachádzali artefak-
ty nájdené v tomto regióne a v okolí 

ako napríklad kly z mamuta, mince 
z rôznych období, ale aj starý ná-
bytok, ktorý používali majitelia tohto 
kaštieľa. Riaditeľka múzea PhDr. 
Mária Kotorová-Jenčová špeciálne 

pre nás pripravila zaujímavú projek-
ciu o stropkovskom hrade a artefak-
toch, ktoré tam boli nájdené. Pre deti 
bolo veľmi zaujímavé to, že si mohli 
vyskúšať tkanie na krosnách a prá-
cu na hrnčiarskom kruhu, pričom si 
svoje výtvory mohli odniesť domov. 
Z múzea sme odchádzali plní doj-
mov a zážitkov. Tešíme sa na ďalšiu 
exkurziu. 

Mgr. Žaneta Šafránková

Po stopách histórie...

Posledný deň pred jesennými 
prázdninami sme v ZŠ s MŠ Havaj 
privítali milých hostí - pedagógov 
z neďalekého Lubna, ktoré sa nachá-
dza v Poľsku, 5 km od Dynova a 50 
km od Rzeszowa. S pani Dianou, uči-
teľkou nemeckého jazyka, sme si vo-
pred vymenili zopár mailov v poľskom 
alebo nemeckom jazyku, pretože ona 
so svojimi kolegami a žiakmi Združe-
nej základnej školy s reálnym gym-
náziom v Lubne má záujem s nami 
spolupracovať na projekte Comenius. 
Téma spoločného jazykového projek-
tu je „Význam folklóru v spoločnom 
Európskom jazyku“ (hudba, tanec, 
jedlo, remeslá, zvyky). Našich hostí 
sme privítali typickými slovenskými 
jedlami z regiónu ako sú pirohy a hu-
bová mačanka. Tie nám nachystali 
šikovné kuchárky v školskej jedálni. 
Po vzájomnom zoznámení sme pri 
stole prebrali rôzne témy, prezreli 
sme si školské priestory, úspechy, 
žiacke práce, či ocenenia v rôznych 
súťažiach. Najväčší obdiv mala škol-
ská kuchyňa a jedáleň, pretože poľ-
skí študenti a učitelia obedujú doma. 

Spestrením nášho stretnutia bol aj 
kultúrny program v podaní školského 
folklórneho súboru. Ten sa našim hos-
ťom veľmi páčil. Odmenou pre taneč-
níkov bol nielen potlesk, ale aj typické 
slovenské jedlá, ktoré dostali s obslu-
hou. Napriek tomu, že sme hostí videli 
po prvýkrát, mali sme veľmi veľa spo-
ločného. Dohodli sme sa nielen na 
projekte, ale aj na dobrej spolupráci 
mimo projektu, či už v oblasti komu-
nikácie, kultúry a športu. Po slávnost-
nom obede v škole sme našim hos-
ťom ukázali drevené kostolíky v Miroli 
a Bodružali a s dobrým pocitom hosti-
teľov sme sa rozlúčili. Už teraz sa te-
šíme na najbližšie spoločné stretnutie 
v Lubne v januári 2009. Poďakovanie 
patrí vedeniu a všetkým zamestnan-
com ZŠ s MŠ Havaj za realizáciu mi-
lého stretnutia, Mgr. Anne Knežovej 
za sprostredkovanie stretnutia, Mgr. 
Viliamovi Jobkovi z TIC v Stropkove 
za zabezpečenie informačného mate-
riálu o okrese Stropkov, o kultúrnom 
a prírodnom dedičstve v regióne, ale 
aj v rámci Slovenska.

PaedDr. Anna Komišáková

Hostia z Poľska na návšteve v Havaji

Tohtoročná jeseň nás príjemne 
prekvapila bohatou úrodou ovocia, 
ktorou obdarila ľudí za usilovnú prá-
cu počas celého roka. Bohatá úroda 
inšpirovala žiakov ŠKD pri ZŠ Kon-
štantínova v Stropkove k zhotoveniu 
výstavky ovocia a zeleniny s názvom 
„Plody jesene“. Deti priniesli ovocie 
a zeleninu, ktorú sa podarilo dopes-
tovať v záhradách rodičov i starých 

rodičov. Niektoré jesenné plody pri-
pomínali deťom rôzne postavičky, či 
zvieratká. Napríklad zemiak – snehu-
liak, či mrkva – chobotnica sa deťom 
videli najzaujímavejšie. Počas celé-
ho októbra žiaci ŠKD v rámci tvori-
vých dielní vytvárali jabĺčka, hrušky, 
slnečnice, hríby a tekvice z farebné-
ho papiera. Svoju fantáziu a tvori-

vosť prejavili aj pri práci s prírodným 
materiálom. Okrem figúrok z gaš-
tanov sa žiakom vydarili zaujímavé 
výrobky z tekvíc. Pod ich šikovnými 
rukami vznikali milé strašidielka, cu-
ketoví panáčikovia i lietajúce taniere 
z patizónov. Netradičné a zaujímavé 
dielka detí vhodne spestrili výstavku 
ovocia a zeleniny.

Mnohé z vydarených výrobkov 

žiakov sa použili aj pri jesennej vý-
zdobe vestibulu Mestského kultúrne-
ho strediska. Pri práci s prírodným 
materiálom sa u detí rozvíja nielen 
cit pre krásu a tvorivosť, ale aj citli-
vejší vzťah k prírode. Deti si viac vá-
žia dary, ktoré nám poskytuje matka 
zem.                Alena Senajová,

Michaela Gojdičová

7. 11. 2008 ZŠ Konštantínova 
a OR SAŠŠ Stropkov zorganizovali 
OK v šachu jednotlivcov a družstiev 
pre ZŠ a SŠ. V tomto ročníku do-
šlo k zmene pravidiel na postup do 
krajského kola. Postupovali víťazné 
družstvá, ktoré tvorili jeden chlapec 
a jedno dievča. Postup mal zabezpe-
čený aj víťaz z kategórie jednotlivcov, 
ktorý nebol 
členom ví-
ť a z n é h o 
d r u ž s t v a . 
Turnaj sa 
uskutočnil 
v priesto-
roch ZŠ 
K o n š t a n -
t í n o v a . 
Hralo sa 
na sedem 
kôl švaj-
č i a r s k y m 
spôsobom, 
l osovan ie 
počítačom. 
Prvé tri 
družstvá ako aj jednotlivci boli odme-
není vecnými cenami a diplomami, 
ktoré odovzdávala riaditeľka školy 
Mgr. Tatiana Spišáková. Postupujú-
cim mladým šachistom, ktorí sa no-
minovali na krajské kolo prajeme čo 
najlepšie výsledky.

Kategória ZŠ – chlapci: 1. Dá-
vid Kosť – ZŠ Konštantínova, 2. Ma-
rek Kosť – ZŠ Konštantínova, 3. Pe-

ter Kuľbaga – ZŠ Mlynská
Kategória ZŠ – dievčatá: 1. Šte-

fánia Bučková – ZŠ Bukovce, 2. 
Valéria Štefancová – ZŠ Havaj, 3. 
Andrea Drotárová – OGY

Kategória ZŠ – družstvá: 1. ZŠ 
Havaj, 2. ZŠ Mlynská, 3. ZŠ Kolbovce

Kategória SŠ – chlapci: 1. Jo-
zef Vasilko – Gymnázium Stropkov, 

2. Pavol Dyľ – SOŠ Hviezdoslavova, 
3. Dávid Grešlík – SOŠ Hviezdosla-
vova

Kategória SŠ – dievčatá: 
1. Anna Dyľová - Gymnázium Strop-
kov, 2. Terézia Paňková - Gymná-
zium Stropkov

Kategória SŠ – družstvá: 
1. Gymnázium Stropkov, 2. SOŠ 
Hviezdoslavova, 3. SOŠ Hlavná

Plody jesene
Obvodné kolo v šachu ZŠ, SŠ

28.10.2008 dopoludnia prišiel hvezdár Mgr. Daniel Baluďanský do ZŠ s MŠ 
Havaj, aby žiakom 8. a 9. ročníka porozprával o svojom zaujímavom povolaní 
a popísal hviezdy a zložité vzťahy vo vesmíre. Prezradil nám aj to, čo znamená 
Supernova, Hypernova a Čierna diera. Ukázal nám aj prenosný astronomický 
ďalekohľad a tiež ďalekohľady, ktoré sú v Roztokoch. Na počítači sme mohli 
vidieť veľmi ilustrovanú prezentáciu a tiež hvezdáreň v Roztokoch spolu s uby-
tovacou budovou. Podelil sa s nami o informácie, ktoré sme doteraz nevedeli 
a možno aj mnohých podnietil, aby sa v budúcnosti venovali hviezdam.

Dominika Varcholová, 8. ročník

Prednáška hvezdára z Roztokov
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Agentúra JASK Svidník
Milé ženy! Cestujete za prácou?

Chcete pohodlie, presnosť a bezpečnosť?
Využite naše služby - prepravu 9-miestnymi vozidlami VW Transporter 
a Opel Vivaro.
Vozidlá majú úrazové poistenie osôb prepravovaných motorovým vozidlom, 
poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozi-

dla a havarijné poistenie.
Dvaja vodiči v jednom vozidle 
sú samozrejmosťou. 
Zabezpečujeme prepravu 
osôb v rámci SR, ale aj Ra-
kúska, Nemecka, Švajčiarska 
a iných krajín. 

Kontakt:
tel.: 054/ 4706 775,
mobil: 0905 319 642,
e-mail: jask@vl.sk

DEZINFEKCIA likviduje mikro-
organizmy, baktérie, plesne a huby 
chemickými látkami. Dezinfekcia má 
zamedziť alebo prerušiť cestu bakte-
riálnej nákazy. 

Dezinfikujú sa: budovy s veľkou 
migráciou ľudí, sauny a bazény, 
zdravotnícke zariadenia, poľnohos-
podárske objekty živočíšnej výroby, 
dopravné prostriedky (taxi, MHD), 
byty po zosnulých, pivnice a sute-
rény po zatopení, povaly a strešné 
priestory pred a po odstránení holu-
bieho trusu a pod. 

DEZINSEKCIA je likvidácia hmy-
zu (muchy, komáre, šváby, hmyz 
škodiaci v poľnohospodárstve). 

Dezinsekcia sa robí v: bytoch 

a rodinných domoch, obchodných 
komplexoch, poľnohospodárskych 
a potravinárskych objektoch, zaria-
deniach cestovného ruchu, školách 
a internátoch, zdravotníckych za-

riadeniach, hoteloch a zariadeniach 
spoločného stravovania, kancelár-
skych a administratívnych budovách 
a pod.

DERATIZÁCIA je to súbor čin-
ností na ničenie škodlivých hlodav-
cov (potkany, myši a hraboše). Je 
vhodné vykonávať ju vzhľadom na 
populačný cyklus a aktivitu hlodav-
cov minimálne dvakrát za rok, a to 
na jar a na jeseň. 

Deratizácia sa vykonáva pre: 
mestá a obce (celoplošné zásahy), 

školy, internáty, zdravotnícke zaria-
denia, poľnohospodárske podniky, 
obchodné komplexy, stravovacie 
zariadenia, hotely, výrobné podni-
ky, nevýrobné organizácie rôzneho 
druhu. 

Fyzické osoby-podnikatelia 
a právnické osoby, ktoré vykonávajú 
dezinfekciu a reguláciu živočíšnych 
škodcov ako profesionálnu činnosť 
sú podľa § 52 ods.4 zák. č. 355/2007 
Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji ve-
rejného zdravia a o zmene a doplne-
ní niektorých zákonov povinné:

používať pri svojej činnosti len 
prípravky určené na daný účel

kontrolovať účinnosť a efektív-

nosť vykonanej činnosti
oznámiť začiatok každej takejto 

činnosti regionálnemu úradu verej-
ného zdravotníctva písomne najne-
skôr 48 hodín pred jej začiatkom

uviesť v oznámení aj miesto 
a čas vykonania dezinsekcie ale-
bo regulácie živočíšnych škodcov 
a druh prípravku, ktorý sa má pou-
žiť a spôsob informovania verejnosti 
alebo osôb takouto činnosťou do-
tknutých

zabezpečiť vykonanie úkonov 
len osobami, ktoré sú zdravotne 
a odborne spôsobilé, to neplatí ak 
ide o dezinfekciu vykonávanú zdra-
votníckymi pracovníkmi v zdravot-
níckych zariadeniach

Ing. Vasilenková Slávka,
RÚVZ Svidník, ved.odd.PPL

Vykonávanie DDD činnosti

Ilustračné foto
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Rubrika pripravená v spolupráci
s kníhkupectvom HVIEZDOSLAV

Michal Burda
VESMÍR V NÁS

Žena = Láska
Ženám - pre 
zmenu života
mužom - pre 
pochopenie 
Ženy

PUTOVANIE 
PRÍRODOU

Z o z n á m t e 
sa prostredníc-
tvom tejto fan-
tastickej knihy o 
stromoch, kve-
toch a vtákoch 
s prírodou oko-
lo nás. Nájdete v nej množstvo 
fascinujúcich faktov a dozviete 
sa, podľa čoho môžete od seba 
rozoznať jednotlivé stromy, kvety 
a vtáky. Ukážeme vám tiež, pre-
čo sú kvety a stromy dôležité pre 
zvieratá, ľudí a celú našu plané-
tu, a poskytneme vám podrobný 
návod na najrôznejšie záujmové 
činnosti. 

Milan Rúfus
MODLITBIČKY

Lemony 
Snicket

ZLÝ ZAČIATOK
Milý čitateľ, 

musím s ľútos-
ťou konštatovať, 
že kniha, ktorú 
držíš v rukách, 
ťa asi veľmi ne-
poteší. Je to neradostný príbeh 
o troch veľmi nešťastných de-
ťoch. Napriek tomu, že súrodenci 
Baudelairovci sú očarujúci a múd-
ri, ich život je plný smútku a trápe-
nia. Smola sa im lepí na päty od 
prvej strany, hneď ako sa na za-
čiatku dozvedia strašnú správu, 
a sprevádza ich celým príbehom 
až dokonca. Človek by povedal, 
že tieto deti priťahujú nešťastie 
ako magnet. V tejto pozoruhodnej 
knižočke sa všetky tri deti stretnú 
s chamtivým a odporným dare-
bákom, so svrbľavým oblečením, 
katastrofálnym požiarom, sprisa-
haním, ktoré ohrozuje ich šťastie, 
a studenou ovsenou kašou na 
raňajky. Je mojou smutnou po-
vinnosťou napísať tieto nepríjem-
né príbehy, no nič vám nebráni 
v tom, aby ste túto knihu ihneď 
odložili a prečítali si niečo vesel-
šie, ak dávate prednosť takémuto 
druhu čítania.

Pozýva
1.-31.11. Zábavný inter-

net – denne – CVČ, 19.11. 
EURO – informačné podu-
jatie o novej mene – CVČ, 

21.11. Rómsky ateliér – pre ZŠ – CVČ, 22.11. GRAND 
PRIX MLÁDEŽE – šachový turnaj – Košice, 24.-30.11. 
OKAMIHY – poetická výstava o nepoetických veciach 
života - CVČ

Výstavy
1.- 30.11. Fotonávraty z podujatí konané CVČ – 

CVČ, 1.- 30.11. „EURO naša mena“ – korešpondenčná 
súťaž – CVČ, 1.- 30.11. Veselé farbičky – téma „ŠARKA-
NY“ – CVČ, 1.- 30.11. Módny návrhár – výtvarná súťaž, 
téma „Školská taška“ – CVČ, 1.- 30.11. Poštová známka 
– výtvarná súťaž, téma „Lesná zver“ - CVČ

Športové dopoludnie k 40. výročiu
MŠ Matice Slovenskej v ABC CVČ

Dňa 12. 11. (streda) prišli deti z MŠ Matice Sloven-
skej pripomenúť si ich 40. výročie do Centra Voľného 
času. Dopoludnie sa nieslo v športovom duchu. Deti roz-
delené do družstiev súťažili o čo najvyšší počet bodov. 

Súťažili v slalome s loptou, hodom kruhu na cieľ, skákaní 
vo vreci, hodom papierových loptičiek a pod. Ich súpere-
nie bolo vyrovnané, no musí byť jeden víťaz a nakoniec, 
to bolo družstvo červených. Ich športové výkony boli od-
menené sladkou pozornosťou.

Tešíme sa na ďalšie stretnutia!
Jesenný uličný stolnotenisový turnaj
Pre nadšencov stolného tenisu sme vo štvrtok 13. 11. 

2008 pripravili Jesenný uličný stolnotenisový turnaj. Do 
súťaže sa mali možnosť prihlásiť, a vyskúšať si svoju ši-
kovnosť pri zelenom stole, mladí súťažiaci zo Stropkova. 
Hralo sa vyraďovacím systémom a do finále sa dostali 

traja najlepší, ktorí hrali spôsobom „každý s každým“. Do 
turnaja sa zapojilo 22 súťažiacich, z ktorých sa najlepšie 
umiestnili: 1. miesto: Dávid Polivčák - ZŠ Hrnčiarska, 
2. miesto: Patrik Senaj - ZŠ Mlynská, 3. miesto: Patrik 
Škurla - ZŠ Konštantínova

Víťazi boli odmenení diplomami a vecnými cenami, 
ktorým zároveň blahoželáme!

ZEM A JEJ MIESTO VO VESMÍRE
O Zemi a a jej mieste vo vesmíre nám 12. novembra 

2008 prišiel porozprávať pán Mgr. Daniel Baluďanský za-
mestnanec hvezdárne v Roztokoch. Zaujímavé rozprá-
vanie doplnil fotografickými zábermi Zeme a slnečnej sú-
stavy na premietacom plátne. Žiaci zo ZŠ Mlynská, ktorí 

boli účastníci podujatia sa veľmi živo zapojili do diskusie. 
Vzhľadom na to, že bolo pekné počasie hvezdárskym 
ďalekohľadom pred budovou ABC CVČ mali možnosť 
pozorovať škvrny na Slnku. 

Lyžiarský krúžok a Snowboarding
Milovníci týchto zimných športov, ešte stále máte 

možnosť prihlásiť sa do CVČ!
Tieto krúžky bežia počas celého školského roka. Po-

čas obdobia, keď ešte nie je alebo už nie je sneh, kon-
dične trénujeme v posilňovni, na plavárni a v telocvični. 
Chlapci a dievčatá chcete mať krásne a vyšportované 
telá a v zime zažiť kopec zábavy a brázdiť zasnežené 
svahy? Tak neváhajte a pridajte sa k nám!

DETSKÝ AEROBIC
V tomto školskom roku ponúkame úplne nový a atrak-

tívny krúžok pre Vaše deti! Cieľom nového krúžku je zvý-
šiť pohybovú stránku našich detí. Zladiť ľahké tanečné 
kroky s pohybom tela, sprevádzané hudbou a hlavne, 
čo tu určite nebude chýbať je – zábava! Je dobré, ak sa 
deti venujú krúžkom so športovým zameraním. Učia sa 
správne držať svoje telo, získavajú kondíciu a vedia aj 
správne relaxovať. To všetko prispieva k ich zdravému 
vývoju, psychickej rovnováhe a životnému štýlu.

Srdečne privítame aj mamičky, ktoré si rady zacvičia 
so svojimi ratolesťami!
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12,- Sk. Kuriérske služby: čokoľvek, 
kdekoľvek a kedykoľvek. Ponúkam 
aj predaj a opravy kotlov + kúrenie a 
voda. Tel.: 0905 824 033.

DARUJEM
* Darujeme maštaľný hnoj. Tel.: 

742 3585.

OBČIANSKA INZERCIA
PREDÁM

* Predám odstavčatá. Tel.: 742 
4396.
* Predám hvezdársky ďalekohľad 

Bresser Mesier N130 + stojan a 
montáž. Cena dohodou. Tel.: 0914 
258 267.
* Predám zrno. Tel.: 0915 316 529.
* Predám málo používané gamatky, 

stôl na cirkulár, remenice na 5,5 kW 
motor, väčšiu plechovú vaňu. Tel.: 
742 3266. Volať po 18.00 hod.
* Predám gaučovú súpravu 3 + 1 + 

1. Lacno. Tel.: 0903 921 735.
* Predám starý zachovalý nábytok. 

Lacno. Tel.: 742 2500.
* Predám domácu masť. Tel.: 742 

8806.
* Predám ošípanú 150-170 kg. Tel.: 

0918 301 386, 0907 586 521.
* Predám ošípanú. Tel.: 742 8374.
* Predám ošípanú cca 150 kg. Cena 

37,- Sk/kg. Tel.: 0903 221 485.
* Predám šteňatá yorkshirský teriér. 

Tel.: 0904 858 735, 0910 178 954.
* Predám šteňa srnčieho ratlíka. 

Tel.: 0910 178 954.
* Predám ošípanú, 180-200 kg, 50,- 

Sk/kg. Tel.: 0911 292 953.
* Predám ošípanú. Cena dohodou. 

Tel.: 0915 929 674.
* Predám liatinový kotol 6-článkový. 

Tel.: 0908 486 155.
* Predávame odstavčatá a jatočné 

ošípané, mäsový typ, vlastný od-
chov. Tel.: 752 4922.

NEHNUTEĽNOSTI

* Vezmem do dlhodobého nájmu 
garáž. Tel.: 0918 094 495.
* Predám 2-izbový byt na Mlynskej 

ulici. Tel.: 0948 009 061.
* Kúpim rodinný dom v Stropkove. 

Tel.: 0907 747 117.
* Kúpim garzónku alebo 1-izbový 

byt v Stropkove. Tel.: 0908 338 113.
* Dám do prenájmu byt. Tel.: 0910 

491 369.
* Ponúkam na predaj zaujímavé 

stavebné pozemky v Stropkove. Tel.: 
0948 525 283.
* Kúpim novší rodinný dom v Strop-

kove, pripravený na nasťahovanie. 
Môže byť aj čiastočne zariadený. 
Prípadne vymením za 3-izbový byt 
na Krátkej + doplatok ihneď v hoto-
vosti. SMS na 0039 3475 339 017 
(zavolám späť).

AUTO-MOTO
* Predám SEAT CORDOBA VARIO 

SDi, r. v. 2 000, cena 159 000 + do-
hoda. Tel.: 0948 515 835.
* Predám VW GOLF II, r. v. 1988, v 

dobrom stave. Tel.: 0903 921 735.
* Predám zimné pneumatiky na 

Š-OCTÁVIA. Nové. Cena 9 000,- Sk. 
Tel.: 0907 924 616.
* Predám Peugeot 306 1,4 XN, r.v. 

1997, cena 65 000,- Sk. Tel.: 0907 
359 304.
* Predám Š-Octavia 1,9 TDI, r.v. 

1998, výborný stav, cena dohodou. 
Tel.: 0903 568 972.
* Predám zimné pneumatiky na VW 

PASSAT s diskami 195 x 65 x 15. 
Sada 5 000,- Sk. Tel.: 0903 767 224.
* Predám Š-120 L, platná STK a EK. 

Tel.: 0907 127 157.
* Predám zimné pneumatiky 

165x70x14. Tel.: 0908 486 155.
* Predám Š-FAVORIT, STK/EK 

2010. Tel.: 749 3371.
* Predám MAJOR motor, štvorvalec, 

plne funkčný. Tel.: 0903 883 448.

KÚPIM
* Kúpim malú miešačku v dobrom 

stave. Tel.: 0903 397 469.
* Kúpim vyzretý hnoj aj s dovozom. 

Tel.: 0918 094 495.

RÔZNE
* Vykonávam maliarske práce, 

obklady a dlažby. Tel.: 0907 904 541.
* Ponúkame montáž sadrokartónu a 

minerálnych stropov. Tel.: 0904 378 
277, 054 749 9118.
* Kopacie práce minibagrom. Tel.: 

0903 883 448.
* Ponúkam osobnú prepravu od 1 do 

15 osôb minibusmi a nákl. dopravu 
do 2 t, aj zahraničie. Cena od 

Výhodne od Vás odkúpime vašu nehnuteľnosť

Nám SNP – Stará pošta
1. poschodie

Tel., fax: 0905 106 019,  
054/479 5885, 0915 964 114, lureta@post.sk
* Ponúkame na predaj v STROPKOVE: 
3-izb. byt čiastočne upravený s balkónom 
na 2. poschodí, cena dohodou

* Ponúkame na predaj záhradku s gará-
žou v Stropkove

* Naše nehnuteľnosti nájdete na:
   www.lureta.sk, www.reality.sk.

Stolárska výroba na mieru. Kuchyn-
ské linky, skrine atď.
Tel.: 0905 873 970

Stavby na kľúč. Rodinné domy, 
garáže, altány, ploty, haly+projekcia.
Tel.: 0910 335 987

Montáž strešných snehových 
zábran.

Tel.: 0905 480 575

Prenajmeme zrekonštruované 
priestory reštaurácie 700 m2, preda-
jne 25 m2, Hlavná ulica Stropkov. 
Tel.: 0908 510 009, 0915 907 788

PRACOVNÉ PONUKY
* Prijmeme farmaceutickú 

laborantku do zdravotníckych 
potrieb s nástupom ihneď. Tel.: 
0915 915 487.

* Prijmem zatepľovačov 
živnostníkov, výhodné platové 
podmienky. Práca v BA. Tel.: 
0910 335 987, 0902 753 152.

* Rakúsky spolok hľadá zdr. 
sestry a opatrovateľky. KE. Tel.: 
0905 692 498.

Prijmeme do zamestnania obchod-
ného manažéra v prevádzke Metal 
Container, a.s., Sovietskych hrdinov 
629/113 vo Svidníku.
Požiadavky:
- min. stredoškolské vzdelanie 
- Anglický jazyk - aktívne
- Nemecký jazyk - výhodou
- práca s PC
Nástup ihneď, platové podmienky 
dohodou.
Tel.: 054/739 1720

Š-Autoservis, Stropkov:   Požiarnická 5, Stropkov
   Duklianska 1, Svidník
Tel.: 054/742 2650, 752 0864, 0903 233 503,  0903 745 745

Váš predajca vozidiel Škoda

Zimná akcia - zľava 30 % (lišty stieračov, denné svietenie, ...)
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Tel./fax.:
054/ 470 6679

V našej predajni nakúpite
najlacnejšie
- plastové okná a žalúzie
- plávajúce podlahy viac 

ako 60 vzorov
- obklady MDF a PVC
- lišty, tapety a bordúry
- garníže
- dvere interiérové a exteriérové

Program vysielania mestskej TV v 47. týždni
Pondelok - Nedeľa 00.00–24.00 hod. 

Videotextové vysielanie 
Štvrtok 17.00 hod. – 18.00 hod.

„Krátky súhrn diania“ – záznamy akcií v Stropkove.
„Magazín Prešovského samosprávneho kraja“

– za mesiac október.

Hlavná 65
(obchodný dom)
STROPKOV

13 690,- Sk s DPH
(454,42 € s DPH)

DVD media od 7,- Sk (0,23 €)
CD media od 5,- Sk (0,17 €)

19“ LCD monitor od 3760,- Sk (121,81 €)

Aktuálna ponuka na
WWW.PEHACOM.SK

17 190,- Sk s DPH
(570,60 € s DPH)

Tel.: 742 2938      Mobil: 0905 253 489

HP 6735s QL60 2,0GHz 2G 250G DVD±RW 15,4“WXGA BV CAM WL 
BT VISTA, dvojjadrový HP 6735s s Windows VISTA BASIC HOME, 
HP3735s CPU QL60 (1.9GHz), 2G RAM, 250GB HDD, DVD±RW, 
15,4“WXGA, WEBCAM, WIFI, Bluetooth,modem, LAN + taška

HP 6720s CPU CE 2,1GHz 1GB RAM 160GB HDD DVD±RW 15,4“ WL 
BT VISTA, HP Compaq 6720s s WINDOWS VISTA ,Intel Celeron M 560 2.1 
GHz,1 GB DDRII, 160 GB HDD S-ATA - 15.4“ TFT WXGA 1280 x 800 Bri-
ghtView - LightScribe DVD+/-RW DL, Modem56K/LAN10/100 - 802.11b/g 

WLAN -Bluetooth - 
ports: 3x USB 2.0

Minulú stredu darovali krv na HTO vo Svidníku títo 
bezpríspevkoví darcovia krvi: Jozef Rodák (7. odber), 
Jozef Jurina (49.), Marcel Braslavský (13.), Peter Gorun 
(44.), Ivan Bochnovič (21.) - všetci zo Svidníka, PhDr. Renáta 

Ivančová (30.) - Stropkov, Mgr. Iveta Jureková (prvodarkyňa), Milan 
Varjan (prvodarca), Helena Varjanová (7.), Milan Varjan (38.) - všetci 
z Vyšného Mirošova, Ing. Martin Feciskanin (7.) - Kružlová, Mikuláš 
Mašlej (53.) - Lúčka, Pavol Sekeľ (42.) - Vislava, Marcel Hoľko (34.) - 
Miňovce, Dušan Mika (18.) - Š. Štiavnik, Peter Homza (36.) - Duplín.

Od srdca k srdcu

Vďaka Vám za Váš šľachetný čin!
ÚzS SČK Svidník
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V roku 2008 média viackrát 
informovali o pripravovanom pro-
jekte medzi Európskou futbalovou 
úniou a Slovenským futbalovým 
zväzom, ktorá sa týka podpory 
rozhodcovského hnutia na Slo-
vensku. Aký prínos môže futba-
lové hnutie od Konvencie očaká-
vať? 

- Ako je širokej verejnosti zná-
me, príprava Konvencie, ktorá je na-
mierená na podporu rozhodcovstva 
v jeho všeobecnej rovine, sa nachá-
dza v štádiu podpisu medzi Európ-
skou futbalovou úniou a Slovenským 
futbalovým zväzom. Pri tejto príle-
žitosti SFZ zorganizoval stretnutie 
zástupcov všetkých regionálnych 
a oblastných futbalových zväzov. Té-
mou stretnutia boli výchova, nábor 
a vzdelávanie rozhodcov. Cieľom ce-
lého projektu je, aby UEFA prostred-
níctvom vlastných finančných 
prostriedkov podporila rozhodcovské 
hnutie nielen na Slovensku, ale v ce-
lej Európe. Musíme si uvedomiť, že 
postupne sa nevyhneme generačnej 
výmene a preto chceme byť na tento 
moment pripravení. Na Slovensku 
výchova nových adeptov funguje 
dlhodobo, no UEFA chce mať celý 
proces registrovaný a zdokladovaný. 
Konvencia si kladie za cieľ, aby kaž-
dé stretnutie na všetkých úrovniach 
viedla rozhodcovská trojica. Z pozí-
cie OOFZ sa chceme aktívne napojiť 
na možnosti vyplývajúce z Konven-
cie a s ešte vyššou efektivitou pra-
covať na získavaní nových členov 
rozhodcovského zboru. Otázka tiež 
môže znieť, či bude komu rozho-
dovať zápasy. SFZ vykonal audit aj 
v tejto oblasti a smerom ku klubom 
sa pripravuje napr. nový systém pod-
pory mládežníckeho futbalu. Snahou 
teda je podporiť futbal vo všetkých 
jeho úrovniach a štruktúrach. 

S akým know-how sa chce 
Konvencia na Slovensku uplat-
niť?

- Chceme pokračovať v už od-
skúšaných veciach a naďalej podpo-
rovať osvetu medzi žiakmi a študent-
mi športových tried. Našou snahou 
bude pokúsiť sa osloviť každého, kto 
z objektívnych alebo subjektívnych 
dôvodov skončil s aktívnym futba-
lom. Tento priestor chceme využiť na 
ponuku pokračovať vo futbalovom 
hnutí na poste rozhodcu. Našou sna-
hou bude poukázať na pozitívne črty 
rozhodcovskej kariéry, pričom do 
kampane by sa mali zapojiť aj svetlé 
vzory nášho rozhodcovského hnutia, 
ktoré pôsobili alebo stále ešte pô-
sobia na európskej scéne. Proces 

napredovania bude postavený na 
systematickej práci a výchove od 
zápasu k zápasu, čo chceme zabez-
pečiť vytvorením inštitútu „mentor“, 
ktorý sa bude mladého rozhodcovi 
venovať a konzultovať s ním jednot-
livé situácie. 

Bude Konvencia viazaná aj na 
finančnú pomoc pre regionálne 
a oblastné futbalové zväzy?

- Futbalové zväzy na všetkých 
úrovniach môžu počítať s podporou 
zo strany UEFA v oblasti vzdeláva-
nia. Za najdôležitejší je považovaný 
prvý kontakt, kedy príde mladý adept 
na rozhodcovský dres do kontaktu 
s povinnosťami a právami rozhodcu, 
aby získal pevný teoretický základ 
pre svoju kariéru. Pre naplnenie tejto 
myšlienky budeme okrem profesio-
nálnych lektorov potrebovať školiace 
miestnosti vybavené modernou tech-
nikou a práve na túto oblasť bude 
orientovaná podpora Európskej fut-
balovej únie. 

Skúsme sa vrátiť k posledné-
mu zasadnutiu Výkonného výboru 
a Rady OOFZ. Jednou z tém bola 
potenciálna reorganizácia súťa-
ží dospelých. Môžete predstaviť 
alternatívy, ktoré budú súčasťou 
verejnej diskusie?

- Futbalové normy o zaraďovaní 
mužstiev do súťaže hovoria, že prí-
padná reorganizácia súťaží je mož-
ná najneskôr pred začiatkom jarnej 
časti aktuálneho súťažného roční-
ka. Zimnú prestávku považujem za 
priestor, kde môžeme komunikovať 
o rôznych alternatívach fungovania 
našich oblastných súťaží. V sezóne 
2008/2009 pôsobí v I. triede dvanásť 
účastníkov, čo je podľa môjho názo-
ru málo. Na druhej strane by nebo-

O. Brendza: OOFZ sa chce aktívne napojiť na možnosti vyplývajúce z Konvencie
lo dobre umelo vytvoriť súťaž so 14 
alebo 16 celkami, teda nechceme ísť 
ani cestou kvantity na úkor kvality. 
Môžeme vytvoriť model ako napr. 
v ObFZ Prešov, kde sa hrá trojkolovo 
a namiesto 22 kôl by sa odohralo 33 
zápasov. Uvedomujeme si, že je to 
vyšší počet kôl ako pri 14 účastní-
koch, ale termíny by sme určite našli. 
Druhá možnosť je otvoriť I. a II. trie-
du a každý kto splní podmienky pre 
účasť v našej najvyššej súťaži, bude 
zaradený do I. triedy do počtu šest-
násť. Preto dávame na zváženie, či 
je lepšie mať dve nie plnohodnotné 
súťaže alebo jednu kvalitnú súťaž 

so 16 mužstvami ako je to v okrese 
Vranov. Samozrejme, do úvahy be-
rieme aj existenciu II. triedy, ktorú 
nechceme rozbiť alebo zrušiť. Všet-
ky možnosti sú témou na verejnú 
diskusiu, pričom z našej strany nevi-
dím problém zvolať mimoriadny aktív 
pred začiatkom jarnej časti a priamo 
konzultovať s klubmi. Každému náš-
mu rozhodnutiu v minulosti predchá-
dzala dohoda s klubmi a toto nepí-
sané pravidlo bude platiť aj v tomto 
prípade.

Pred začiatkom súťažného 
ročníka 2008/2009 bola prijatá 
zmena organizácie žiackej súťaže. 
Môžete po skočení jesennej časti 
zhodnotiť ako bol nový model me-
dzi klubmi prijatý?

- Teší ma, že na porade pred-
sedov ObFZ v Košiciach som mo-
hol konštatovať, že náš zväz splnil 

v prípade mužstiev štartujúcich 
v regionálnych súťažiach základnú 
podmienku stanovenú uznesením 
VV a Rady VsFZ, ktorou bol štart ich 
mládežníckych celkov v dlhodobej 
súťaži. Novým modelom sme pred-
behli dobu, pretože posledné uzne-
senie VV a Rady VsFZ zaväzuje aj 
ObFZ, aby sa všetky súťaže hrali 
dlhodobo na prírodných trávnatých 
hracích plochách a nie turnajovým 
spôsobom na miniihriskách. O tomto 
modely sme diskutovali s klubmi nie-
koľko sezón s tým, že čas pre jeho 
zavedenie dozrel pred aktuálnou 
sezónou. Po polovici súťaže je ešte 
skoro na precízne hodnotenie, ale 
na druhej strane si myslím, že mô-
žeme začať porovnávať, či je lepšie 
hrať turnajovým alebo dlhodobým 
spôsobom. Môj názor a názor or-
gánov OOFZ je, že súčasný systém 
žiackej súťaže bude na prospech 
rozvoja mládežníckeho futbalu, len 
všetci musia k svojim povinnostiam 
pristupovať rovnako zodpovedne. 
Neexistuje systém, ktorý by donú-
til mužstva plniť si svoje povinnosti 
s ochotou a maximálne zodpovedne. 
Kluby však musia pochopiť, že práca 
s mládežou sa im v budúcnosti vráti. 
Uvedomujeme si finančné, populač-
né, personálne, či technické problé-
my, ale verím, že po ich vyriešení fut-
balové hnutie uzná opodstatnenosť 
našej žiackej súťaže. 

Poslednou novinkou z dielne 
OOFZ na základe podpory klubov 
je nový systém semifinále Pohára 
Š-Autoservis, ktorý sa bude hrať 
dvojkolovo. Keďže záujem hrať na 
odvetu vyšiel zo strany tímov, mô-
žeme to považovať za ďalší signál 
nárastu vážnosti domácej poháro-
vej súťaže? 

- Osobne ma teší, že iniciatíva 
vyšla od klubov, ktoré chcú hrať po 
vzore Slovenského pohára semifiná-
le dvojkolovo. Súťaž Pohár Š-Auto-
servis, aj vzhľadom na firmu Š-Auto-
servis Stropkov, ktorá ju zastrešuje, 
si zaslúži svoju vážnosť. Zo strany 
účastníkov pohára už zazneli aj hla-
sy, aby sa od budúceho ročníka hra-
lo dvojkolovo od štvrťfinále. Pokiaľ 
kluby budú s týmto novým modelom 
súhlasiť, termíny v kalendári nájde-
me, pretože budeme iba radi, ak sa 
úroveň a dôstojnosť pohárovej súťa-
že ešte zvýši.       -im-

Futbalové hnutie na území Ondavského oblastného futba-
lové zväzu vo Svidníku žije aj po skončení jesennej časti sú-
ťažného ročníka 2008/2009 viacerými témami, ktoré smerom 
k budúcnosti ponúkajú nové perspektívy. O aktuálnych otáz-
kach týkajúcich sa ďalšej organizácie rozhodcov a súťaží sme 

sa porozprávali v predsedom OOFZ Ondrejom Brendzom.

ŠTK OOFZ:
1. Schválila priebeh a výsledky 

dohrávky 2. kola I. triedy dospelých 
Lúčka – Gribov a dohrávky 4. kola I. 
triedy žiakov Kuková – N. Olšava. 

2. Vyžrebovanie Pohára Š-Auto-

Úradná správa č. 16 zo 
dňa 13. novembra 2008

servis:
Lomné – Gribov, Lúčka – Hra-

bovčík. Zápasy sa odohrajú v jarnej 
časti, dvojkolovo na odvety. Termíny 
a ÚHČ budú oznámené v ÚS. 

OOFZ Svidník
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Spoza zelených stolov
V uplynuli piatok pokračovala medziokresná piata liga neu-

plnym šiestym kolom. Stretnutie Brusnica „B“ Čaba – Svidnička 
odohrajú v náhradnom termíne. Vedúce trio ani v tomto kole 
nezaváhalo a postupne si vytvára väčší náskok pred svojimi 
prenasledovateľmi.

Bokša B – STOP Oľšavka 2:16 
Body: Pašeň a Tvrdik po 1 – Pašeň, Grešlik a Mulik po 4,5; Harmada 

2,5.
ŠK Centrum Svidník – Lužany B 3:15 
Body: Dudáš, Kimák a Feckanin po 1 – Cigán a Tomko po 4,5; Rozkoš 

3,5; Kočiš 2,5. ŠŠK Centrál Svidník E – Bokša A 14:4 
Body: Jurko 4,5; Michalič a Petrik po 3,5; Štefanco 2 – Šteľmach a Bed-

ruň J. po 2,5.
Stropkov B Tisinec – 

Staškovce 4:14 
Body: Čabala J. st. 

4 – Michľovič, Maliňak M., 
Homza a Maliňak R. po 3,5.

ŠŠK Centrál Svidník - 
Brusnica A 5:13

Body: Baran J. 3; Baran 
M. a Kostelník po 1 – Antoš 
M. 4,5; Fečko 3,5; Antoš Ľ. 
a Palej po 2,5).

1. ŠŠK Centrál Svidník E 6 5 1 0 84:24 17
2. Brusnica A 6 5 1 0 77:31 17
3. Lužany B 6 5 0 1 67:41 16
4. Bokša A 6 3 0 3 51:57 12
5. Svidnička 5 3 1 1 54:36 12
6. Staškovce 6 3 0 3 60:48 12
7. STOP Oľšavka 6 2 1 3 57:51 11
8. Brusnica B Čaba 5 3 0 2 45:45 11
9. ŠŠK Centrál Svidník F 6 2 0 4 41:67 10
10. Stropkov B - Tisinec 6 1 0 5 37:71 8
11. Bokša B 6 0 1 5 23:85 7
12. ŠK Centrum Svidník 6 0 1 5 28:80 7

Tabuľka

1. Topoľčany 5 5 0 0 0 126:33 40:10 15
2. Dunajská Streda 5 5 0 0 0 75:41 40:10 15
3. Topoľčany 5 4 0 1 0 99:77 31:19 13
4. Malacky 5 3 1 1 0 66:45 32:18 12
5. Trnava 5 2 2 1 0 59:60 26:24 11
6. Ružomberok 6 2 0 4 0 77:138 20:40 10
7. Miňovce 6 1 2 3 0 73:71 28:32 10
8. Zvolen 5 1 1 3 0 49:71 20:30 8
9. Valaliky 6 1 0 5 0 72:71 28:32 8
10. Bziny 6 0 0 6 0 18:107 5:55 6

Extraliga, ženy

Kam za stolným tenisom?
Program - 7. kolo, 21. 11. 2008 

o 17.30 hod.:
TJ Štart Lužany B - Bokša B; 

Brusnica A - Centrum Svidník; Bokša 
A - Centrál Svidník F; Svidnička - 
Centrál Svidník E; TJ ŠM Staškovce 
-Brusnica B Čaba, STOP Oľšavka 
-Stropkov B Tisinec.

V sobotu 15. 11. 2008 
v Michalovciach počas 
celoslovenského finálové-
ho turnaja mužov o pohár 

predsedu KBS odohrali futbalistky 
ABC CVČ SIN Stropkov exhibič-
né stretnutie proti FC ženy MASY 
Michalovce. Hralo sa v novoposta-
venej modernej hale Gymnázia P. 
Horova 2x20 min na hádzanárske 
bránky s futsalovou loptou v počte 
štyri hráčky v poli + brankárka. Naše 
mušketierky predviedli pekný kombi-
načný celoplošný futbal s efektívnym 
zakončovaním, čo ocenili prítomní 
diváci žičlivým povzbudzovaním, 
a stretnutie vyhrali 12:1. Všetky 
hráčky CVČ Mudraková, Hanková, 
Bláhová, Gibová, Kromková, An-

drejková, Michaliková, Koľšovska 
a tréner Vlado Bodnár si zaslúžia po-
chvalu za predvedený výkon. 

 Michalovské futbalistky nehrajú 
republikovú súťaž, ale určité futbalo-
vé skúsenosti už majú a v septembri 
v Sabinove vyhrali za účasti sied-
mich týmov turnaj TRANKA 2008. 
Hrajú s veľkou chuťou. Ich heslo znie 
„Nedovoľ, aby ťa strach z prehry, 
vyradil z hry“ a aj toto stretnutie na-
priek vysokej prehre dohrali so cťou 
a elánom.

Pre kolektív futbalistiek zastre-
šených pod ABC CVČ Stropkov bolo 
toto stretnutie ďalším zo systémo-
vých krokov voľno-časových činnosti 
dievčat, ktorých baví futbal.

Jaroslav Berežný

Stropkovčanky prezentovali 
ženský futbal v Michalovciach

V telocvični 
ZŠ Konštantíno-
va sa v piatok 
stretli reprezen-

tanti Mestského úradu v Stropkove, 
Úradu práce, sociálnych vecí a ro-
diny v Stropkove, Stroptelu s.r.o. 

a Mestského úradu v Sabinove, 
aby si zmerali svoje športové ume-
nie na II. ročníku O pohár primátora 
Mesta Stropkov vo futbale a mix 
volejbale.

Vo volejbalovej časti turnaja 
rozhodlo o celkovom víťazovi hneď 

prvé stretnutie medzi MsÚ Strop-
kov a ÚPSVaR Stropkov. Po pr-
vých dvoch vyrovnaných setoch sa 
muselo rozhodnúť v skrátenej hre. 
ÚPSVaR viedol už 13:8 a hoci sa 
súperovi podarilo vyrovnať, z víťaz-
stva 16:14 a celkovo 2:1 sa tešili 

volejbalisti úradu práce, sociálnych 
vecí a rodiny. Vo vyrovnanom du-
chu sa niesli aj zápolenia futbalis-
tov, kde sa v konečnom účtovaní 
najviac darilo MsÚ v Stropkove.

-im-

Prvenstvá získali MsÚ Stropkov 
a ÚPSVaR Stropkov

Mladšie žiačky VK Tes-
la SOUP Stropkov sa pred-
stavili v sobotu na II. turnaji 
Majstrovstiev oblasti vý-

chod vo volejbale v Poprade. Obidva 
naše tímy zhodne podľahli Sp. N. 
Vsi, porazili Poprad a vo vzájomnom 
stretnutí sa viac darilo Stropkovu A. 
„Dievčatá podali dobré výkony, čo 
im vynieslo prvý vyhraný set so 
Sp. N. Vsou a najviac sa im dari-
lo s Popradom, ktorý porazili 2:1. 
Škoda, že proti našim siedmač-
kám hrali ustráchane a preto ani 
nemohli pomýšľať na lepší výsle-
dok,“ hodnotil tréner B-tímu Strop-
kova Milan Haľko. 

Výsledky: Stropkov A – Poprad 

2:0, Stropkov B – Poprad 2:1, Strop-
kov A – Sp. N. Ves 1:2, Stropkov B 
– Sp. N. Ves 1:2, Stropkov A – Strop-
kov B 2:0. 

Zostava Stropkova A: Andrej-
čáková, M. Belinová, Mušinská, V. 
Marčišinová, Bzdiľová, Tabišová, 
Jobková, Pariľáková, M. Bochmáčo-
vá, Rabská. 

Zostava Stropkova B: D. 
Bochmáčová, F. Belinová, D. Koči-
šová, Z. Kočišová, Vrábľová, A. Mar-
čišinová, Gondeková, Polončáková, 
Zálecká. 

Staršie žiačky VK Tesla SOUP 
Stropkov sa predstavia 22. novem-
bra 2008 od 9.00 hod. na domácej 
palubovke ZŠ Mlynská.     -im-

Žiačky Stropkova nestačili na Sp. N. Ves

Stolné tenistky 
OŠK Miňovce cesto-
vali v 5. a 6. kole pr-
výkrát v novej sezóne 
za súperkami. V prvom 

stretnutí sa predstavili za stolmi Tr-
navy, kde vyšiel hráčkam hostí ra-
ketový úvod, pretože viedli už 4:0. 
Trnavčanky sa však nevzdali a zá-
pas dokázali otočiť. Rozhodujúci 
piaty bod pre Miňovce zabezpečila 
Ľ. Jurková. „Konečne nám vyšla 
prvá štvorhra, ktorá predurčila 
výborný vstup do celého stretnu-
tia. Po úvodných dvojhrách sme 
viedli už 4:0, ale najlepšia hráčka 
Trnavy otočila stretnutie na 4:5. 
V rozhodujúcom zápase podala 
výborný výkon Ľ. Jurková a zá-
pas sa nakoniec skončil remízou 
5:5. S domácimi 
sme sa zhodli, že 
diváci videli kvalit-
ný stolný tenis so 
zaslúženou deľ-
bou bodov,“ hod-
notil manažér OŠK 
Miňovce Ladislav 
Jurko. 

Stretnutie vo 
Zvolene malo opač-
ný priebeh, pretože lepšie do due-
lu vstúpili domáce stolné tenistky, 
ktoré viedli 3:0. Miňovce v ďalšom 
priebehu zlepšili svoju hru a výsle-
dok zvrátili na 4:5 vo svoj prospech. 
Konečnú podobu výsledku dala 
posledná dvojhra, ktorou si Zvolen-
čanky zabezpečili bod za remízu 
5:5. „Ako už býva v našom po-
daní zvykom, opäť sme odohrali 
zaujímavú štvorhru. Vo vyrovna-
nom stretnutí sme však nakoniec 
Zvolenčankám podľahli 2:3. Na 
rozdiel od Trnavy v tomto zápase 
vyšiel lepšie úvod domácim hráč-

kam, ktoré viedli 3:0. Dievčatám 
som pripomenul, že ani Trnava 
sa nevzdala a dokázala otočiť. 
Rovnaký kúsok sa podaril aj 
nám a pred posledným meraním 
síl sme viedli 5:4. V tomto prípa-
de vyšiel záver lepšie domácim 
a opäť sme sa rozišli remízou 5:5. 
Zisk v súčte dvoch bodov pro-
ti Trnave a Zvolenu považujem 
z našej strany za veľmi dobrý vý-
sledok,“ zdôraznil L. Jurko. 

Výsledky 5. a 6. kola:
Trnava – Miňovce 5:5, body: 

Gumáňová 2,5, Mihaľová 1, Ľ. Jur-
ková 1, E. Jurková 0,5. Zvolen – 
Miňovce 5:5, body: Gumáňová 2, 
E. Jurková 1, Ľ. Jurková 1. 

-im-

Miňovce si v Trnave a Zvolene 
pripísali na konte dve remízy
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Matrix liga v halovom futbale 
v Stropkove štartuje 23. novem-
bra 2008 a v súťažnom ročníku 
2008/2009 sa predstaví 10 mužstiev 
– GMT Club, Cherryňari, MU-FU-ZA 
Breznica, Delta, Giboni (bývalý Torpe-
dokysak), Acta SK, Parné Valce, OZ 
OSL Roma, Komando a Monolity. Sú-
ťaž sa bude hrať dvojkolovo, preto sa 
fanúšikovia môžu tešiť na 18. kôl. 

Program 1. kola – 23. novembra 

2008: o 13.00 hod. GMT Club – Gi-
boni, 14.00 hod. Acta SK – Monolity, 
15.00 hod. Cherryňari – MU-FU-ZA, 
16.00 hod. hod. Parné Valce – Ko-
mando, 17.00 hod. OZ OSL Roma – 
Delta. 

V novom ročníku sa odrazí na 
palubovke mestskej športovej haly 
viacero noviniek, ktoré sú výsledkom 
rozhovorov so širokou manažérsky 
a hráčsky zaangažovanou verejnos-

V Matrix lige v halovom futbale sa predstaví desať tímov
ťou. Prvou zmenou budú technické 
podmienky, pretože hrať sa bude 
na brány hádzanárskych rozmerov, 
bránkovú čiaru budú lemovať man-
tinely a hráči predvedú futbalové 
umenie s futsalovou loptou. V roční-
ku 2008/2009 nebude platiť pravidlo 
o limitovanom počte registrovaných 
hráčov. Treťou novinkou pre fanú-
šikov je tipovacia súťaž týždenníka 
Spektrum na jeho webovej stránke 

www.espektrum.sk. Ceny budú ča-
kať nielen na víťaza celej súťaže, 
ale žrebovať sa bude aj z tipérov, 
ktorí natipujú minimálne 75 % kôl. 
Za správny presný výsledok získa 
tipujúci 5 bodov, za uhádnutý sú-
čet gólov v súlade s alternatívou 
1 – X – 2 sa na konto pripíšu 3 body 
a s 1 bodom môže počítať ten, kto 
správne určí 1 – X – 2.

-im-

Po skončení jesennej časti pat-
rí mužstvu 15. miesto, čo verejnosť 
považuje za jedno z prekvapení III. 
ligy, skupina Východ. Hoci počet 
bodov Stropkov vyššie v tabuľke ne-
pustí, náš názor je, že jeho súčasná 
pozícia nie je reálnym odrazom po-
tenciálu hráčskeho kádra...

- Mužstvo som prebral po 8. kole 
a snažili sme sa ho pozdvihnúť k lep-
ším výkonom a výsledkom. Myslím si, 
že postupom času začínala naša hra 
naberať fazónu, ale na druhej stra-
ne som ostal veľmi sklamaný z vy-
stúpení hráčov v posledných dvoch 
stretnutiach. Hoci sa mužstvu nevyhli 
zdravotné problémy, mali sme v Bar-
ci a N. Hrušove uspieť. Mám dojem 
ako keby sa po dobrom výkone proti 
Lokomotíve sezóna pre chlapcov 
skončila. Posledné dve stretnutia 
považujem za výkričník, ktorý nás 
upozorňuje, že každá súťaž má svo-
ju kvalitu a vlastné špecifiká. Práve 
v posledných dvoch dueloch sa hráči 
prispôsobili súperovi a nesnažili sa 
presadiť vlastnou hrou. Nevyhrali 
sme aj v iných stretnutiach, no muž-
stvo hralo s odhodlaním, nasadením 
a chuťou, čo mi teraz chýbalo. V jar-
nej časti sa podobného prístupu mu-
síme vyvarovať. 

Prvých osem kôl ste sledo-
vali z pozície fanúšika. Ako ste 
vnímali výsledky a výkony mužstva 
v úvode sezóny? Pýtame sa na to 
aj preto, lebo v druhej polovici ste 
sa museli z vašich postrehov odra-
ziť ako tréner. 

- Jesennú časť nechcem deliť na 
prvých osem kôl a druhú časť sezóny, 
pretože situácia v stropkovskom futbale 
nie je dobrá už niekoľko rokov. Mužstvo 
sa posledný rok trápilo s minimom ví-
ťazných zápasov a pre-
to som sa snažil na úvod 
vliať do hráčov viac se-
bavedomia. Naše súčas-
né postavenie v tabuľke 
ukazuje, že v Stropkove 
musíme vysúkať rukávy 
na všetkých frontoch – 
trénerskom, hráčskom, 
funkcionárskom. Keď 
chceme, aby Stropkov 
ešte niečo vo futbale 
znamenal, neostáva 
nám nič iné, iba pridať 
na všetkých úrovniach. 
Mám dojem, že futbal 
v Stropkove sa iba vezie 

v tieni minulosti a žije z bývalej slávy. 
K mužstvu ste nastúpili po 8. 

kole. Pripravili ste prvé zmeny v zo-
stave, výkonnosť začala stúpať, hrá-
či si viac rozumeli pri štandardných 
situáciách a prišli aj prvé úspešné 
výsledky. Na aké priority ste stavili 
po vašom príchode do kabíny Strop-
kova? 

- Prioritou bolo dať mužstvo doko-
py po psychickej stránke a vtlačiť mu 

vlastnú hernú pečať. Stropkov stá-
le preferoval krídelnú hru. Bohužiaľ, 
v poslednom období sa tento moment 
z našej hry vytratil. Preto sme sa aj 
v tréningovom procese snažili venovať 
veľa času a priestoru práve krídelným 
herným kombináciám, kde som videl 
veľké nedostatky. Do istej miery sme 
zaznamenali zlepšenie, ale na trvalú 
stabilizáciu výkonnosti sme mali málo 

času. Pred nami je dlhá zimná prípra-
va a počas tohto obdobia sa dá spra-
viť veľmi veľa. Uvidíme však ako bude 
zimná príprava vyzerať, o čom sa mi 
dnes hovorí ťažko, lebo s klubom som 
bol zatiaľ dohodnutý na pomoci do kon-
ca roka. 

S pribúdajúcimi zápasmi začal 
ofenzívny stroj Stropkova šliapať 
na vyššie obrátky, no problémom 
sa ukazovala efektivita v koncovke. 
Počas hráčskej kariéry ste patrili 
k ofenzívnym typom hráčom a pre-
to máte k tejto téme, aj na základe 
vlastných skúsenosti, blízko. Akým 
spôsobom bude treba prestaviť 
„ofenzívny stroj“, aby v jarnej časti 
sypal góly?

- Hráčovi, ktorý je v pohode, vy-

chádza všetko. Pohoda je však odra-
zom fyzickej a psychickej odolnosti, 
no niekedy som mal pocit, že hráčom 
ako keby vo finálnej fáze chýbali sily 
na kvalitnejšie zakončenie. Keď sa v 
koncovke spojí neistota a ubúdajúce 
sily, presadzuje sa každému futba-
listovi veľmi ťažko. Hráč, ktorý nemá 
natrénované, sa nevyhne obavám, či 
zápas zvládne alebo nezvládne. Pokiaľ 

budeme chcieť zvýšiť psychickú odol-
nosť, budeme musieť popracovať aj na 
kondičnej stránke.

Vo futbale platí, že vyhráva ten, 
kto dokáže lepšiet využívať chyby 
súpera. V tomto prípade mali navrch 
naši súperi...

- V každom zápase mužstvo alebo 
jednotlivec vyprodukuje jednu alebo 
viac chýb. Čím je kvalita mužstva vyš-
šia, tým menej chýb produkuje a na 
druhej strane efektívnejšie trestá zavá-
hania súpera. Preto nechcem hovoriť 
o tom, že zápasy Stropkova prehrali 
konkrétni jednotlivci. Ak súper spraví 
päť chýb a my nevyužijeme ani jednu, 
no súper dokáže využiť aj naše jedno 
zaváhanie, treba sa na to pozerať kom-
plexne a v súvislostiach. 

Spomínali ste, že dohodu 
s klubom máte do konca roka. Pre-
to položíme hypotetickú otázku. Na 
čom bude musieť Stropkov v zime 
popracovať najviac? 

- Podľa môjho názoru, ak toto 
mužstvo ostane pokope, má svoju 
perspektívu. Pri dobrej zimnej prí-
prave by mal tento tím napredovať 
a posúvať sa hore. Proces prípravy 
však ovplyvňuje viacero faktorov, kto-
ré vplývajú na kolektív. Ako som už 
povedal, musíme vysúkať rukávy na 
všetkých frontoch, aby všetko fungo-
valo tak ako to fungovať má. 

Na treťoligovú lavičku ste za-
sadli po dlhšej pauze. Ako na Vás 
najvyššia regionálna súťaž zapô-
sobila?

- Priebeh jesennej časti ukázal, 
že Bardejov a Moldava presahujú rá-
mec III. ligy. V ostatných mužstvách 
je veľa mladých chlapcov, ktorí prešli 

vyššími žiackymi a dorasteneckými sú-
ťažami. Preto majú svoju kvalitu, aj keď 
v niektorých prípadoch bolo vidieť, kto 
trénuje pravidelne alebo iba sporadicky. 
V závere už niektorým dochádzal dych, 
pretože v dlhodobej súťaži sa trénova-
nosť musí prejaviť. Najkvalitnejšie pod-
mienky na prípravu majú v Bardejove 
a Moldave, čo vidieť aj na ich postavení 
v tabuľke.                        -im-

A. Lehocký: V Stropkove musíme vysúkať rukávy na všetkých frontoch
Po vypadnutí z II. ligy žila futbalová rodina v Stropkove v očakávaní nástupu 

A-mužstva MŠK Tesla na treťoligovú misiu. Po prvých 8. kolách získalo mužstvo 
pod vedením trénera Alojza Špaka iba štyri body. Po doplnení kádra o Ľ. Krochtu 
a Ľ. Reitera pristúpilo vedenie klubu aj k zmene na lavičke, na ktorú zasadol Alojz 
Lehocký. Mužstvo pod jeho vedením uhralo bilanciu 2 – 2 – 4 a po prvej polovici 
sezóny bude zimovať na 15. mieste. Po skončení jesennej časti sme o rozhovor 
požiadali trénera MŠK Tesla Stropkov Alojza Lehockého.

1. Moldava 16 15 0 1 48:3 45
2. Bardejov 16 13 0 3  35:12 39
3. Lokomotíva 16 9 2 5  36:19 29
4. V. Tatry 16 8 3 5 23:16 27
5. Giraltovce 16 8 3 5 20:14 27
6. Sp. Podhradie 16 8 2 6 25:22 26
7. N. Hrušov 16 7 3 6 23:26 24
8. Barca 16 7 1 8 18:19 22
9. Krásna 16 7 1 8 19:24 22
10. Sabinov 16 5 5 6 18:23 20
11. Svidník 16 6 2 8 18:25 20
12. Sobrance 16 5 3 8 20:30 18
13. V. Šariš 16 5 3 8 14:26 18
14. Topoľany 16 4 3 9 23:35 15
15. Stropkov 16 3 3 10 16:24 12
16. Šaca-Brekov 16 0 2 14 10:48 2

III. liga
1. Moldava 8 8 0 0 30:0 24
2. Lokomotíva 8 8 0 0 25:4 24
3. Giraltovce 8 7 1 0 16:3 22
4. Sp. Podhradie 8 7 0 1 18:4 21
5. Bardejov 8 7 0 1 18:4 21
6. N. Hrušov 8 6 2 0 18:6 20
7. V. Tatry 8 6 0 2 16:6 18
8. Svidník 8 5 1 2 14:6 16
9. Krásna 8 5 1 2 12:7 16
10. Sobrance 8 4 3 1 14:9 15
11. Barca 8 5 0 3 13:8 15
12. Sabinov 8 4 2 2 14:6 14
13. Topoľany 8 4 2 2 17:14 14
14. V. Šariš 8 4 2 2 7:9 14
15. Stropkov 8 2 3 3 10:9 9
16. Šaca 8 0 1 7 5:24 1

Doma
1. Moldava 8 7 0 1 18:3 21
2. Bardejov 8 6 0 2 17:8 18
3. V. Tatry 8 2 3 3 7:10 9
4. Barca 8 2 1 5 5:11 7
5. Krásna 8 2 0 6 7:17 6
6. Sabinov 8 1 3 4 4:17 6
7. Lokomotíva 8 1 2 5 11:15 5
8. Giraltovce 8 1 2 5 4:11 5
9. Sp. Podhradie 8 1 2 5 7:18 5
10. V. Šariš 8 1 1 6 7:17 4
11. N. Hrušov 8 1 1 6 5:20 4
12. Svidník 8 1 1 6 4:19 4
13. Stropkov 8 1 0 7 6:15 3
14. Sobrance 8 1 0 7  6:21 3
15. Topoľany 8 0 1 7  6:21 1
16. Šaca 8 0 1 7 5:24 1

Vonku
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Obec Tokajík si Vás dovoľuje pozvať na Spomienkové stretnutie 
k 64. výročiu Tokajíckej tragédie

Program:
Sobota: 22. 11. 2008
18.00 hod. - 2. ročník - Koncert pre Tokajík, bude hrať skupina 

NOC A DEŇ. Koncert sa bude konať pod záštitou ministra 
obrany Jaroslava Bašku

Nedeľa: 23. 11. 2008
10.30 hod. - Slávnostná svätá liturgia
11.30 hod. - Pietny akt - kladenie vencov
11.45 hod. - Báseň
12.00 hod. - Príhovor hostí
12.30 hod. - Panychída

13.00 hod. - Neformálne stretnutie 
s občanmi obce

Spomienkové stretnutie v Tokajíku

SPEKTRUM - vydáva SPEKTRUM Stropkov s.r.o., IČO: 31708617. Vychádza každý pondelok. Šéfredaktor: Peter Novák. 
Redaktorka:  Andrea Stupáková, inzercia: redaktori. Sadzba a grafika: Ing. Marián Kačur. Adresa redakcie: Námestie SNP 554/17, 
091 01 Stropkov, tel.: 054/742 3895, 7181 017, tel./fax: 054/ 7181 018, mob.: 0907 534 180, E-mail: redakcia@espektrum.sk, spek-
trum.stropkov@stonline.sk. Rozširuje Kapa - DAB, s.r.o., Slovenská pošta, a.s. a súkromní predajcovia. Uzávierka je každý piatok do 
12.00 hod., pre športové spravodajstvo v nedeľu do 20.00 hod. Príspevky redakcia nevracia, tiež si vyhradzuje právo na úpravu rukopi-
sov. Uverejnené články nemusia vyjadrovať stanoviská redakcie a vydavateľa. Registrácia na MK SR pod  číslom RP 218/2006. Tlač: 
Rotaprint s.r.o. Košice podľa dodaných predlôh. Redakcia týždenníka Spektrum je členom Asociácie vydavateľov regionálnej tlače.

* * * Vaše ohlasy * * * Vaše ohlasy * * *

Týždeň GALENOS UNIVERSA KAPPA FONTÁNA  PROXIMA MESTSKÁ
 Hlavná 1544/65 Hlavná 1649 Akad. Pavlova  oproti  pri štvorobvode v nemocnici
 obchodný dom    pri pošte pri nemocnici far.kostolu  
  47. 2008 —————       17.11.-23.11. ————— ————— ————— —————
  48. 2008     24.11.-30.11. ————— ————— ————— ————— —————
  49. 2008 ————— ————— 1.12. - 7.12. ————— ————— —————
  50. 2008 ————— ————— ————— 8.12.-14.12. ————— —————
  51. 2008    15.12.-21.12. ————— ————— ————— ————— —————
  52. 2008 ————— ————— ————— —————      22.12. - 28.12. —————
    1. 2009 ————— ————— ————— ————— ————— 29.12.-4.1.

Rozpis pohotovostných služieb lekární v meste Stropkov

Miešaný spevácky zbor KAR-
MEL robí do konca novembra nábor 
nových členov. Informácie na tele-
fónnom čísle: 0905 974 412, 742 
22 48.

Konkurz do 
speváckeho zboru 

KARMEL

srdečne pozýva na stretnutie 
svojich členov a mladých záu-
jemcov o folklór do telocvične pri 
VÚB (SOUP), kde každý piatok 
od 14.00 hod. má nácvik taneč-
ná zložka.          Všetci sú vítaní.

Folklórny súbor 
Stropkovčan

Mesto Stropkov - Odbor školstva a kultúry Vás pozýva na výstavu výtvar-
ných prác žiakov materských a základných škôl z medzinárodného výtvarné-
ho plenéra akad. maliara Františka Veselého.

Výstava je inštalovaná vo vestibule OŠK. Otvorená je denne (pondelok 
až piatok od 7.30 – 15.45 hod.) a potrvá do 20. novembra 2008.

Pozvánka na výstavu

Mestská knižnica v Stropkove vypisuje literárnu súťaž pod názvom

Poézia 2008
Súťažiť sa bude v dvoch kategóriách:
1. žiaci základných škôl – od 11 až do 15 rokov
2. mládež a dospelí od 16 rokov vyššie
každý účastník pošle dve vlastné básne, alebo kratšiu prózu v dvoch 

exemplároch na každú prácu uveďte svoje meno, vek, bydlisko, ročník a ško-
lu. Súťaž sa tematicky nevymedzuje.

Svoje práce posielajte na adresu: Mestská knižnica, Hlavná 3, 
091 01 Stropkov, mail: msk.stropkov@stonline.sk do 30. 12. 2008.

Vyhodnotenie súťaže bude 30. 1. 2009 o 15.00 hod. v MsK Stropkov.
Informácie k tejto súťaži Vám poskytneme priamo v knižnici, alebo na 

mail: msk.stropkov@stonline.sk, prípadne na tel. č.: 054 / 742 2238.

Mladí poeti

Agentúra Veľkej Británie Grampus v spolupráci s OZ STROPEK a ob-
cou Brusnica Vás srdečne pozývajú na slávnostný záverečný prezentačný 
program projektu Chantica (kultúra, história a príroda spolu v súčasnom 
umení) z programu EÚ KULTÚRA 2000, ktorý sa uskutoční dňa 18. novem-
bra 2008 o 17.00 hod. v kultúrnom dome obce Brusnica.

Na tomto projekte, ktorý sa koná v rámci Európskeho roka medzikultúr-
neho dialógu, sa podieľa 5 organizácií zo 4 krajín:

Grampus - Veľká Británia - Anglicko
ARCH – Veľká Británia - Škótsko
VITRA - Slovinsko
e-ISOtiS - Grécko
a OZ STROPEK - Slovensko.
V kultúrnom programe predstavia účastníci projektu výsledky tvorivých 

worshopov a ako hostia vystúpia: PhDr. Mária Kotorová-Jenčová, FS Strop-
kovčan so sólistami: Štefanom Vasilenkom a Milanom Blichom, pánom Lizá-
kom a Miriam Frajtkovou.

Pozvánka na záverečný 
program projektu Chantica

Mesto Stropkov  odbor školstva a kultúry
Vás pozýva

na koncert orchestra

Cigánski diabli,
ktorý sa uskutoční dňa 30. novembra 2008 (nedeľa) 

o 19.00 hod. v divadelnej sále Mesta Stropkov.
Vstupné v predpredaji: 200,- Sk (6,64 €)

v deň koncertu: 250,- Sk (8,30 €)
Predpredaj vstupeniek v kancelárii OŠK MsÚ v Stropkove 

č.dv. 41 od 19. novembra 2008.

Malé zamyslenie...
Píše sa rok 2008, teda sme 

v XXI. storočí. Pred sto rokmi ľudia 
si mysleli, že teraz, v tomto storočí 
budeme žiť tak, že budú lieky na 
všetky choroby, že životné prostre-
die na vysokej úrovni. Že bude raj na 
tejto zemi, ale skutočnosť je úplne 
iná. V niektorých oblastiach sme sa 
vrátili do stredoveku, aspoň v jednej 
v Stropkove...

Stačí zájsť na autobusovú stani-
cu v blízkosti TESCA a prípadne ča-
kať na svoj spoj aspoň hodinu alebo 
ísť na bežný nákup do TESCA alebo 
do LIDLU a nedajbože aby na vás 
prišlo to ľudské - potreba si odskočiť 
na „malú“ alebo nedajbože na „veľ-
kú“. Cez celé mesto - to je nemožné, 
lebo v niektorých prípadoch je potre-
ba okamžite to nejako riešiť, a to jedi-
né verejne prístupné WC je otvorené 
len v určitých, presne stanovených 
hodinách... Po týchto hodinách, člo-
veče, rob čo chceš - ak na teba prí-
de, si stratený... Alebo si naplánuješ 
nákupy v čase, ktorý ti niekto určil, 
alebo nebudeš raňajkovať, aby sa ti 
to neprihodilo. Nuž z moci vrchnosti 
máme určené, kedy a ako máme sa 
chovať v horeuvedených nákupných 
strediskách či na stanici SAD. Nuž, 
čože, stačilo len málo - nedovoliť 
výstavbu TESCA bez toho prepo-
trebného zariadenia. Skoro všetky 
TESCA predvídali, že zákazníci, kto-

rí budú nakupovať v ich obchodoch, 
budú z času na čas využívať aj nimi 
vymyslenú ale výbornú pomôcku či 
zariadenie. Nuž, situácia je taká aká 
je. Ak na niekoho príde, že si potre-
buje odskočiť, tak prosím len do kria-
kov nech sa páči... Ako to tam vyze-
rá, o tom radšej pomlčím. Nehodno 
o tom ani hovoriť... Teraz by stačilo 
len tak málo - ochotu zo strany SAD 
alebo mesta. Možno, že v budove 
SAD je také hygienické zariadenie, 
ktoré by občanom bolo nápomocné, 
treba ho len otvoriť a sprevádzkovať. 
Druhá možnosť je zriadiť v blízkosti 
TESCA automatické WC búdky na 
mince. Takéto búdky boli, možno 
že ešte aj sú, v Košiciach v blízkosti 
námestia MMM... Neviem, čo by na 
terajšiu situáciu povedali hygienici, 
treba sa tam pozrieť, „smiechu sa 
nezdržia...“ Je to vedľa rozvodne 
SAD, oproti vchodu do TESCA.

„A“


